
PYTAQSX SLUVITX BOGU, NE IMEQ NA TO BOVXEJ WOLI 1

PYTAQSX SLUVITX BOGU, NE

 IMEQ NA TO BOVXEJ WOLI

` Postoim e]ë minutu, budem molitxsq. Sklonim golowy.

Gospodx, my s^astliwy w \to utro snowa nahoditxsq w dome

Bovxem na o^erednom sluvenii. I my molim, Bove, ̂ toby Ty w \to

utro isprawil wse na[i o[ibki. Pokavi nam te tropy, po kotorym

Ty nazna^il nam idti. I daj nam Twoej blagodati i l@bwi, ^toby

nam s \timi nastawleniqmi wsem swoim serdcem sledowatx po \tim

tropam, ^toby nam okazatxsq w tot denx neporo^nymi wo Hriste,

ibo my werim, Gospodx, ̂ to Ego qwlenie blizko.

2 My widim, kak wse znameniq, o kotoryh On skazal, ^to budut

proishoditx pered Ego prihodom, teperx ispolnq@tsq. I my s

radostx@ ovidaem togo momenta. Kak Awraam kogda-to ovidal

obetowannogo syna, i widq, kak na zeml@ so[li te poslednie

znameniq Bovxi, togda on uznal, ^to projdët nemnogo wremeni i

qwitsq syn. I teperx my widim, kak \to snowa powtorilosx. Iisus

skazal nam, ^to, “kogda wsë \to na^nët proishoditx”, = podnqtx

na[i golowy, ^to na[e=na[e izbawlenie priblivaetsq, =

“smu]enie wremën, bedstwiq sredi narodow, zemletrqseniq wo

mnogih mestah, more bu[uet, u l@dej w serdcah strah”.

3 My osoznaëm, ^to viwëm w tot ^as, kogda narody ne zna@t, ^to

delatx. Pohove, ^to priblivaetsq sledu@]aq wojna. Kakaq \to

budet uvasnaq we]x! Zemlq razdwigaetsq, u^ënye zaqwlq@t, ^to

priblivaetsq ne^to uvasnoe. My widim, i Bibliq goworit ob

\tom. Togda, Gospodx, daj nam prebywatx segodnq w \tom dome

isprawleniq i prinimatx poweleniq ot na[ego Boga,

prodwigatxsq wperëd, w \tot mra^nyj ^as swetitx Swetom, ibo \to

movet okazatxsq na[ej poslednej wozmovnostx@. My prosim ob

\tom wo Imq Iisusa i radi Nego. Aminx.

Saditesx.

4 Q, kone^no, s^ita@ \to welikoj priwilegiej = nahoditxsq

zdesx, w skinii, w \to utro. I sovaleem, ^to u nas ne hwataet dlq

was sidq^ih mest. |to mesto zapolneno do otkaza, i snaruvi

pows@du stoqt l@di.

Te, kto ne nahoditsq w pome]enii, wy movete usly[atx \to

po radio. Q zabyl&<Kto-to goworit: “Ot pqtidesqti pqti do

pqtidesqti semi”.=Red.> Ot pqtidesqti pqti do pqtidesqti

semi. Te, kto snaruvi, i na mestah parkowki, i na ulicah, mogut

slu[atx \to po swoemu radiopriëmniku, nastroiw swoj priëmnik

ot pqtidesqti pqti do pqtidesqti semi. Itak, my staralisx&

5 Q ehal nazad, wernee, s@da popytatxsq prowesti okolo desqti

dnej sobranij, pogoworitx na temu “Poslednie Semx ~a[”.
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Potomu ^to mevdu temi ~a[ami nahodqtsq Truby. I q goworil

wam w&kogda q sobiralsq propowedowatx po Semi Trubam, ^to q

budu poqsnqtx ih wmeste s ~a[ami i Qzwami. I q podumal, ^to

\to budet horo[ee wremq. Q tolxko ^to wernulsq iz Afriki, a=a

deti e]ë ne byli na kanikulah.

Moj synok Iosif [ël nemnogo&emu nado bylo neskolxko

nedelx potrenirowatxsq w ^tenii. On pere[ël, wsë normalxno, no

nemnogo otstal. Tak ^to my ostawili ego w Tusone, poka q byl w

Afrike, i zanimalsq ^teniem i dognal za neskolxko [kolxnyh

dnej.

I zatem my wernulisx. I q podumal, poka u detej kanikuly, q

prowedu zdesx s l@dxmi sobranie i budu propowedowatx \ti

predmety. No kogda my zdesx okazalisx, to obnaruvili, ^to ne

movem polu^itx [kolxnyj zal.

6 I q znal, ^to w skinii nedostato^no mest dlq l@dej, ^toby

oni ^uwstwowali sebq udobno, kogda oni&kogda u menq \to

Poslanie, i po\tomu nam pri[losx gotowitxsq ina^e. I wmesto

desqti we^erow, kotorye my planirowali, wot, q nazna^il po dwa

woskresnyh sluveniq; w \to woskresenxe, w sledu@]ee

woskresenxe i w posledu@]ee woskresenxe, po dwa sluveniq. Wot,

i my \togo ne ob_qwlqli.

I po\tomu te, kto gde-to sly[al, ^to sobraniq dolvny byli

na^atxsq dwadcatx wosxmogo w [kolxnom zale, esli Bog pozwolil

by, tak wot, esli u was estx druzxq i wy zabronirowali mesta w

motelqh, to q=q by otmenil, widite, potomu ^to=^to im, u nas ne

budet dlq \togo podhodq]ego mesta. Im ne udalosx polu^itx

[kolxnye zaly.

7 I teperx q ho^u goworitx, prowoditx w woskresnoe utro

ewangelizacionnye sluveniq. W woskresenxe we^erom q ho^u

molitxsq za bolxnyh. I my werim, ^to Bog otwetit tem l@dqm,

kotorye bolxny. Q ne zna@, kak Billi sobiraetsq pozabotitxsq o

was; q polaga@, razdatx molitwennye otkrytki ili kak-to,

kakim-to obrazom sobl@datx porqdok w sobranii. No my sdelaem

wsë, ^to smovem, ^toby pomolitxsq za kavdogo ^eloweka w

predstoq]ie tri nedeli, w kotorye my namereny prowesti

sluveniq, esli \to budet wolej Gospoda.

8 I o^enx mnogo prowodim li^nyh sobesedowanij, kto-to ho^et

na minutku wstretitxsq s toboj po kakomu-to woprosu ili ^to-to

takoe. I my sobiraemsq&Kto zdesx velaet li^nogo

sobesedowaniq, podnimite ruku. Ogo! Kto ne velaet? Togda my&

9 Trudno budet \to prowesti, tak ^to napi[ite swoi prosxby i

pri[lite ih, peredajte ih Billi, i mne peredadut. I q polaga@,

^to on opowestit ob \tom, kogda budut rozdany molitwennye

otkrytki.

10 Kto iz na[ih bratxew sluvitelej prisutstwuet zdesx w \to

utro? U nas ne bylo wozmovnosti, q polaga@&Wy uznali
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kogo-libo iz nih? Skolxko sluvitelej nahoditsq zdesx w \to

utro, movet bytx, podnímete swoi ruki? Ili wstanxte.

Posmotrim, skolxko w \to utro w sobranii sluvitelej. ~to v,

zame^atelxno! Blagodarenie Gospodu za \tih muvej. Hotelosx by

imetx wremq predstawitx kavdogo iz nih, no q uweren, ^to wy ih

widite. I my&Bog znaet ih w ih sluvenii, i my molim, ^toby

Bog blagoslowil ih obilxno. I, nesomnenno, mnogie iz nih

otmenili swoë sluvenie, ^toby bytx zdesx. Brat `nior Dvekson

i, q polaga@, Brat Don Rudelx, i \to transliruetsq w ih cerkwi.

I takve w Nx@-Jork i w drugie mesta po wsej strane, segodnq

utrom \to idët po telefonu w kavdu@ cerkowx.

11 Q rad widetx sidq]ego zdesx Brata Ri^arda Blejera. Q tolxko

^to pro^ital pisxmo o welikom dejstwii, kotoroe Bog tam

sower[il sredi l@dej. Na dnqh, kak q ponima@&movet bytx, q

o[iba@sx, Brat Blejer; esli ^to, to poprawi[x menq. On rabotal,

pomogaq odnomu ^eloweku montirowatx prowoda w pricepe, q

duma@, ^to-to takoe. Q ^ital pisxmo. I oni ^to-to oprokinuli i

kak-to tok po[ël po wode, gde sidel malx^ik, odin&togo=togo

^eloweka, kotoromu prinadleval pricep, ego synok, prosto

maly[, i \to ubilo malx^ika. I ego viwot raspuh. My znaem,

kogda poravaet tokom i kogda umira@t, to \to proishodit.

Glazki zakatilisx; ego zuby stisnulisx.

12 |to silxno wzwolnowalo bratxew. Brat Blejer skazal, ^to on

mog by najti menq gde-nibudx, ^toby pomolilsq ob \tom, no

wspomnil, ^to “gde dwoe ili troe sobrany wo Imq Moë, tam Q

posredi nih”. I otec obdiral swoi palxcy, pytaqsx zasunutx ih

malx^iku w rot, ^toby otkrytx ego. I oni wstali na koleni i

na^ali molitxsq nad \tim malx^ikom, i on wernulsq k vizni.

13 |to bylo tak, Brat Blejer? |to odin iz na[ih wernyh

bratxew. A-a, \tot malx^ik zdesx. Nu, blagodarenie Gospodu. |to

zame^atelxno. My hoteli by, ^toby ty wstal, syno^ek. Da, my

blagodarim na[ego Gospoda za \to. |to otec malx^ika? Wy ego

otec? Prawilxno. A wot Brat Ri^ard Blejer. Na[ Bog sposoben

sdelatx wsë, ^to ugodno. Da, s\r. On \to obe]al. My viwëm w

Bovestwennom Prisutstwii welikogo, slawnogo Nebesnogo Otca. I

wsë, ^to my&wozmovno, esli my movem w \to weritx.

14 Wy widite, ^to \to sower[aet, ^em otplatilo w vizni togo

^eloweka, kogda w \to werqt? Spaslo ego syno^ka. Wot, tam u Boga

byli Ego wernye slugi, ^toby&Brat Blejer i drugie, ^toby

pomolitxsq za \togo malx^ika, kogda on byl w tom sostoqnii. Da,

kogda ^to-nibudx slu^aetsq, pomnite, wy = deti viwogo Boga.

“Gde dwoe ili bolx[e sobrany wo Imq Moë, tam i Q”. I opqtx ve

napisano: “On = neprestannaq pomo]x wo wremq bedy”. I kogda

tam byla beda, tam leval \tot malx^ik, na zemle, mërtwyj,

poravënnyj pro[ed[im ^erez nego \lektri^eskim tokom. I w \to

utro wsem swoim serdcem my blagodarim za \to Boga, za to, ^to On

dlq nas sower[il.



4  IZRE~ËNNOE  SLOWO

15 Bove, blagoslowi i \tih wernyh muvej. W slu^ae bedy nado

rass^itywatx na Boga. I rass^itywatx na Nego, i bytx s Nim w

druvbe e]ë do prihoda bedy. My \to znaem. Obretq blagowolenie

u Boga, my movem prositx u Nego ^to ugodno, kak ty poprosil by

u druga, i On = neprestannaq pomo]x wo wremq bedy.

16 Q tolxko ^to w^era wstretil na ulice sestru Brata Dvona

Martina. Q byl&Kto-to ostanowil menq na ulice, a kto-to

prohodil i pomahal rukoj. Wozwra]aqsx domoj, wy znaete, widi[x

l@dej pows@du, ostanawliwa@tsq i povima@t ruku, i tak dalee.

I \ta ven]ina, q pomn@, oni pozwonili mne nedawno, kto-to na

ma[ine sbil eë szadi, powrevdenie pozwono^nogo stolba i wsë

smestilosx. Ej pri[losx by ostaw[u@sq viznx bytx

paralizowannoj. A ona w \to utro sidit na sobranii, raduqsx

Prisutstwi@ Bovi@. Q tolxko ^to razgowariwal s nej w komnate.

Q e]ë ho^u pomolitxsq s nej. I ona byla&Ona gde-to zdesx. Q

duma@, ^to ej ne udalosx wojti.

A, wot, to^no, ona sidit zdesx, prqmo wozle nas. Prawilxno. Wy

ne mogli by podnqtxsq na minutu, sestra, ^toby l@di

mogli&Wot \ta ven]ina, kotoroj neskolxko dnej nazad doktor

skazal, ^to ona bolx[e nikogda ne budet hoditx, razbityj

pozwono^nik i ostalxnoe, ot \togo udara. I wot ona stoit,

zdorowaq.

Wy znaete, w Biblii skazano: “Widq ve iscelënnogo ^eloweka,

stoq]ego s nimi, ni^ego ne mogli skazatx wopreki”. |to werno.

Wot malx^ik, wozwra]ënnyj iz mërtwyh, i wot ven]ina s

perelomannym pozwono^nikom, stoit posredi nas. |to

swer[ilosx tolxko ^to, tak ^to On w^era, segodnq i woweki

Tot ve. Da budet blagoslowenno Imq Gospodne! Naskolxko

s^astliwy my dolvny bytx, viwq w Ego Prisutstwii, i znaq, ^to

On = neprestannaq pomo]x wo wremq bedy.

Rad widetx Brata Wejla, Brata Martina, tak mnogo w \to utro.

Pustx Gospodx blagoslowit was obilxno, bratxq. Teperx \to&

17 Q zna@, ^to zdesx ne o^enx prohladno, pri takom skoplenii,

odnako, kogda q na dnqh uezval iz Tusona, to bylo gde-to sto

^etyre ili sto pqtx. <40� po [kale Celxsiq.=Per.> I po^ti w

polno^x bylo dewqnosto tri, tak ^to q ^uwstwu@ sebq

zame^atelxno. A wblizi Parkera skazali, ^to bylo sto sorok

<60� po [kale Celxsiq.=Per.>, w pqtnicu pered na[im ot_ezdom.

Wy movete sebe predstawitx, kakaq vara. Kone^no, \to w pustyne.

18 I, teperx, \ti sledu@]ie tri woskresenxq. Segodnq

pqtnadcatoe, kavetsq, esli \to tak, ili [estnadcatoe;

pqtnadcatoe, ne tak li? Wosemnadcatogo i dwadcatx wosxmogo, i

perwogo awgusta (prawilxno?) awgusta. Dwadcatx

pqtogo&Wosemnadcatogo, dwadcatx pqtogo i perwogo budut

sluveniq w skinii. Wy znaete, sli[kom mnogo snaruvi, potomu

^to, widite, dave ne wme]a@tsq te, kotorye zdesx wnutri, i

stanowitsq e]ë huve. Wozwra]ajtesx, esli smovete.
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19 I e]ë q zdesx, ^toby wstretitxsq s pope^itelqmi. Menq

kak-to wybili iz kolei wse \ti otkazy w prowedenii sobranij w

teh mestah, kogda q ^uwstwu@ woditelxstwo \to delatx. Itak, q

duma@ sprositx, movem li my dostatx palatku i ustanowitx eë, i

tam nahoditxsq. Ili tam w parke dlq igr, ili gde-to na ferme, i

pereezvatx s mesta na mesto, kak powedët Gospodx. I q ^uwstwu@,

^to On sobiraetsq \to delatx. Wy znaete, ob \tom bylo widenie. I

q duma@, movet bytx, w \tom pri^ina, ^to \to proishodit&Wot,

wy znaete, ^asto bywaet, my dumaem, kak uvasno, ^to proishodqt

kakie-to we]i, no, wy znaete, \to, movet bytx, Bog, widite,

naprawlqet was wo wsë \to. Kogda On \to skazal, On \to sdelaet.

20 Ne tak dawno mnogie iz was, gde-to za mesqc do poezdki w

Afriku, mnogie iz was, wozmovno, ime@t \tu lentu, iz teh l@dej,

kotorye polu^a@t \ti lenty, w Kalifornii propowedowalosx

“Izbranie Newesty”. Poslednie neskolxko minut toj lenty, q

dave ne pomn@, ^to tam proizo[lo. No Duh Gospodenx pri[ël

takim obrazom. Q osuvdal ih za ih obraz vizni i dela, i posle

togo, kak Ewangelie tak mnogo propowedowalosx i prowozgla[alosx

pred nimi. I wdrug wnezapno Swqtoj Duh progoworil i skazal:

“Kapernaum”, = widite, = “gorod, nazywa@]ijsq imenem

angelow”, = to estx Los-Andveles, = “do Nebes woznes[ijsq, do

ada nizwergne[xsq”. Widite? I potom, kogda zakon^ilosx, wot, q

nahodilsq snaruvi, i Brat Mozli, i Billi byli so mnoj. I oni

skazali&Po[li nazad i posmotreli, i pows@du na polu levali

l@di, sluviteli rydali.

21 Q po[ël i wzql Pisanie. Q skazal: “Ob \tom w Biblii koe-^to

estx”.

|to Iisus osuvdal Kapernaum, wse te primorskie goroda,

kotorye On posetil. A kak ve, On skazal: “I ty, Kapernaum, do

neba woznës[ijsq, do ada nizwergne[xsq”. On skazal: “Ibo,

esli by w Sodome i Gomorre qwleny byli sily, qwlennye w tebe,

to oni ostawalisx by do sego dnq”. A w to wremq Sodom i Gomorra

nahodilisx na dne morskom.

I kak raz posle togo, movet bytx, pro[lo okolo sotni let

posle proro^estwa Iisusa, Kapernaum, edinstwennyj primorskij

gorod, kotoryj On posetil, zemletrqsenie potopilo ego w more. I

wy znaete, ̂ to \to byl prqmoj otwet Kalifornii, Los-Andvelesu.

22 I potom, w drugoj denx, kak tolxko q wernulsq w Tuson,

usly[al o slu^iw[emsq tam silxnom zemletrqsenii. I u^ënye po

telewideni@ razbirali \to. |to bylo w gazetah. ~to zemlq, w tot

denx, dala tre]inu ot Aleutskih ostrowow, to estx ot Alqski,

wokrug Aleutskih ostrowow, okolo dwuh soten milx w more, i

do[la do San-Diego, obognula Los-Andveles i wy[la k

San-Diego. I razo[losx na neskolxko d@jmow. Domá nakrenilisx.

Gostinicy proseli.

I u^ënyh w \toj diskussii sprosili. Sprosili: “I ^to,

odnavdy \to movet prowalitxsq?”
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23 Skazal: “Movet? Prowálitsq!” I on ob_qsnil po-nau^nomu,

kak \ta lawa byla&To estx, ^to posluvilo pri^inoj \tih

zemletrqsenij w rajone San-Diego i @vnee. Obrazowalasx

pustota. I teperx wsë na^alo prowaliwatxsq, kak ssypaetsq pesok,

i teperx \to tolxko zemnaq kora. I razo[losx, na neskolxko

d@jmow. Oni wzqli radar i pribory i prosledili tu tre]inu, i

otmetili eë. Q widel, gde ona.

I odnavdy ona opqtx razo[lasx, e]ë bolx[e, na neskolxko

d@jmow, movet bytx, na dwa ili tri d@jma, kak raz posle togo

proro^estwa.

I tot, kto prowodil interwx@ s u^ënymi, skazal: “Nu, \to,

wozmovno, ne slu^itsq w na[ wek”.

24 Tot otwetil: “|to movet slu^itxsq w blivaj[ie pqtx minut

ili pqtx let; no \to prowalitsq”.

25 Missis Simpson, kavetsq, ona segodnq ne prisutstwuet. Ili,

q wivu tam sidit Brat Fred, no q ne zna@, gde missis Simpson.

Ona po[la i otyskala to proro^estwo, kotoroe q skazal primerno

w 1935 godu, ^to-to wrode \togo, skazal: “Nastupit wremq”, = \to

zapisano gde-to w tetradi, = “^to more pote^ët w pustyn@”.

Smotrite, ^to proizojdët. Esli te tysq^i kwadratnyh milx

prowalqtsq w zemnu@ lawu, soskolxznut tuda, to srazu pogibnut

milliony. I \to sozdast taku@ prilíwnu@ wolnu! Zapomnite, do

sámogo ozera Solton-Si, \to na sto ili dwesti futow nive

urownq morq. Woda, weroqtno, dojdët po^ti do Tusona, s takoj

nesu]ejsq prilíwnoj wolnoj. “I more pote^ët w pustyn@”.

Narody kru[atsq, Izrailx podnqlsq,

Qzy^nikow dni so^teny;

Znamenij swer[enxe, narodow smqtenxe,

Uv we^nostx stoit ne wdali.

26 My w poslednem wremeni. Teperx, pustx Gospodx was obilxno

blagoslowit. Q na^al ob \tom i zabyl o wremeni. Wo wsqkom slu^ae,

my bystro is^eznem, dowolxno bystro ujdëm w We^nostx.

27 I teperx, u Swqtogo Marka, 7-q glawa i 7-j stih, priwedëm

tekst dlq \togo predmeta, o ^ëm tolxko ^to pro^itali w Perwom

Paralipomenon, 13. Dlq \togo q ho^u wzqtx tekst iz Marka 7:7.

&naprasno oni poklonq@tsq Mne, u^a u^eniqm,
zapowedqm ^elowe^eskim.

28 Tak wot, q ni^ego ne zna@, krome Poslaniq, kotoroe dal mne

Gospodx, i \to wsë, o ^ëm q mogu goworitx. I teperx, q sobira@sx w

\to utro goworitx na odnu temu, kotoraq budet, kak q podumal,

poleznoj. A we^erom q ho^u pogoworitx o “mqse w nuvnoe wremq”,

esli wolq Gospoda: “Duhownaq Pi]a w Nuvnoe Wremq”, i kak Eë

polu^itx. Teperx, w \to utro: “Pytaqsx sluvitx Bogu, ne
nahodqsx w Ego wole”.
29 Bog suwerennyj. I zdesx my widim, ^to sdelal Dawid, ^itaq w

Pisanii iz Perwoj Paralipomenon, 13. I on byl&U nego byli
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horo[ie namereniq. No Bog ne stawit nam w zaslugu horo[ie

namereniq. Estx tolxko odin sposob sluvitx Bogu = wypolnqq

Ego wol@ po Ego prikazu. I Bogu, suwerennomu, nikto ne budet

ukazywatx, ^tó Emu delatx ili kák \to delatx. On delaet \to ták,

kak On s^itaet prawilxnym. I q ot \togo ^uwstwu@ sebq horo[o.

I wse my ot \togo dolvny ^uwstwowatx sebq horo[o, q uweren, ^to

tak i estx. Potomu ^to u odnogo |to [lo by \tim putëm, u

drugogo tem putëm, a u tretxego drugim putëm.

30 No e]ë odna serxëznaq we]x, nas^ët Boga = On ne ostawil nas,

wot, wne wedeniq o tom, ^to estx Istina i kak eë ispolnqtx. On ne

byl by sprawedliwym, nakazywaq nas za ^to-to sdelannoe bez

wsqkogo ponqtiq o tom, kak \to nado bylo delatx, i dawaq nam obo

^to-to spotknutxsq. On ne takoj Bog. On Bog, Kotoryj goworit

Slowo i ovidaet, ^toby Ego deti |tomu werili. I po\tomu On

znaet, ^tó nailu^[ee i kógda \to sdelatx i kák \to sdelatx. U nas

swoi ponqtiq ob \tom, a On znaet.

31 I potom, esli On ustanowil kaku@-to sistemu, i On

sobiralsq ^to-to sdelatx, no ne rasskazal nam, ^tó dolvno

proizojti i kák \to dolvno proizojti, togda my, spotknuw[isx

ob \to, byli by oprawdany w swoih pretknoweniqh; to estx,

staraqsx ^to-to sdelatx, kavdyj byl by oprawdan. No estx tolxko

odin putx, i \to = Ego Slowo.

32 I e]ë odno, wot Dawid, my widim, ^to u nego w serdce bylo

velanie sdelatx ^to-to horo[ee. U nego ne bylo ni plohogo

pobuvdeniq, ni plohoj celi. No dom, to estx kow^eg Gospodenx,

byl wdali ot naroda, i on hotel wozwratitx Bovij kow^eg na swoë

mesto, ^toby l@di mogli spra[iwatx Boga o tom, ^ego oni velali.

33 Wmesto togo, ^toby budx kak budet, my&~to esli Brat

Blejer i otec \togo malx^ika skazali by: “Da, uvasno, postradal

rebënok, ubit. Slu^ilosx takoe nes^astxe”? No oni bystro

obratilisx k Bogu.

34 ~to esli \ta ven]ina i eë muv, sluvitelx Ewangeliq,

neskolxko we^erow ili dnej nazad, kogda u \toj ven]iny, ^to

wstawala, byl powrevdën pozwono^nyj stolb&Doktor skazal:

“Ona budet paralizowana na ws@ viznx”. ~to esli ona i eë muv

skazali by: “~to v, dorogaq, pridëtsq \tim ute[itxsq”? No oni

bystro ^to-to sdelali; oni obratilisx k Bogu. Kak mnogo w

Biblii mest, na kotorye movno soslatxsq, kogda l@di,

okazaw[isx w bede, obra]alisx k Bogu!

35 Togda, w te dni u nih bylo tolxko odno mesto wstre^i, gde oni

mogli wstretitxsq s Bogom, \to u kow^ega, pod krowx@. I wsë e]ë

\to = edinstwennoe mesto wstre^i, pod Krowx@. Okroplqli

prestol milosti, ̂ toby milostx so[la na poklonq@]egosq, to estx

na prosq]ego, kogda on obra]alsq k Bogu s pro[eniem. I u Boga

byl opredelënnyj porqdok, kak ty mog podojti, nas^ët \togo, i On

ne prinql by ni^ego drugogo. On ne prinql by nikakogo drugogo

uslowiq; no tolxko takim obrazom, kak On \to ustanowil.
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36 Nedawno q propowedowal odno Poslanie, mnogie iz was zna@t

ob |tom, ^to predusmotreno tolxko odno mesto, gde Bog

wstre^aetsq s poklonq@]imsq, mesto, o kotorom On skazal: “Q

polovu Imq Moë”. Esli my movem najti cerkowx, w kotoru@ On

pomestil Swoë Imq, togda my na[li \to mesto. On skazal: “Ne wo

wseh wratah Q blagoslowl@ was; no tolxko wo wratah, gde Q polovu

Imq Moë. Pome]u w odnom meste, i tam wy wstretite Menq; i \to

edinstwennoe mesto, gde Q wstre^usx s wami”. I my obnaruvili

tam, gde On pomestil Swoë Imq, i \to edinstwennoe mesto, gde On

wstre^aet poklonq@]egosq. I Ego Imq bylo Iisus Hristos.

Bovxe Imq = Iisus Hristos.

37 Iisus skazal: “Q pri[ël w Imeni Otca Moego”. Wsqkij syn

prihodit w imeni swoego otca. I On pri[ël w Imeni Otca.

“I ne dano drugogo Imeni pod Nebesami”, = ili \to

nazywaetsq metodistami, baptistami, preswiterianami,

cerkowx@ Hrista, kak by \to ni delali. Estx tolxko odno mesto

wstre^i, gde Bog wstre^aetsq s ^elowekom, i \to = kogda on w

Iisuse Hriste, edinstwennoe mesto. I wsë, ^to proishodilo w

starinu, pri Wethom Zawete, bylo proobrazom \togo. Q ho^u,

^toby wy qsno \to ponqli. Wot, \to urok woskresnoj [koly. U

menq zdesx zapisany nekotorye mesta Pisaniq i zametki. Q

podumal, ^to \to pomovet wam ponqtx, poskolxku wse we]i w

drewnosti proizo[li kak primery dlq nas.

38 Teperx, my nahodim, ^to u Boga byl kakoj-to obraz dejstwiq.

No Dawid, tolxko ^to blagoslowlënnyj Bogom i staw[ij carëm, on

podumal, ^to on wsë-taki sdelaet ^to-nibudx dlq Boga. No on ne

izbral dlq \togo wernyj putx.

39 My widim, ^to Bog otkrywaet Swoë Slowo w Swoë

predopredelënnoe wremq. Wot, kak Martin L@ter mog znatx o

segodnq[nem Poslanii? Kak mogli znatx preswiteriane? Kak mog

Martin&to estx katoli^eskaq cerkowx znatx poslanie Martina

L@tera? Kak Dvon Weslej mog znatx poslanie L@tera? Kak mog

Weslej znatx o poslanii pqtidesqtnikow? Ili kak mogli

pqtidesqtniki znatx \to Poslanie? Widite? On otkrywaet |to w

Swoë wremq, potomu ^to |to estx Semq. I kak Ono rastët i

sozrewaet, On otkrywaet Sebq.

40 Podobno kak solne^noe teplo, ^toby raskrytx. Kogda molodoe

i nevnoe, tqnet ego iz po^wy, \to semq; potom daët emu listo^ki,

na drugoj stadii solnca. Gorq^ee solnce sovvët ego, esli \to

sozrewa@]ee semq&to estx wremq zrelosti. Itak, On reguliruet

solnce i reguliruet prirodu, ^toby sootwetstwowala Ego Slowu.

On reguliruet Cerkowx, predopredelënnyh, Newestu, ^toby

sootwetstwowali wremeni, w kotoroe oni viwut.

41 Dave sama priroda goworit nam segodnq, kogda my widim, kak

raspada@tsq narody, prowaliwaetsq zemlq, rukopisanie na stene.

My widim cerkowx i w kakih ona sostoqniqh.
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My widim Newestu i w kakom Ona sostoqnii. I my widim, po

prirode, ^to Cerkowx gotowitsq ujti. Kakoe slawnoe wremq! |to

wremq, kotoroe velali uwidetx wse proroki, \tot ^as.

42 Tak wot, On otkrywaet Swoë Slowo tolxko w Swoë wremq.

Martin L@ter ^ital tu ve samu@ Bibli@, kotoru@ ^itaem my.

Weslej ^ital tu ve samu@ Bibli@, ^to i Martin L@ter.

Pqtidesqtniki ^itali tu ve samu@ Bibli@, ^to i my ^itaem.

Iisus ^ital tu ve samu@ Bibli@, ^to ^itali farisei. No

oni&Staraqsx udervatx zerno na rannej stadii, kogda ono

sozrewalo, oni ne smogli uwidetx swoego ^asa.

I wot Dawid sdelal to ve samoe.

43 Bog otkrywaet \to Slowo wowremq, i komu On izbiraet |to

otkrytx. Bog izbiraet togo, komu On |to otkrywaet. On izbral

\to prevde osnowaniq mira. Wse Ego dejstwiq byli preduznany

Im, sokryty ot ^eloweka. On otkrywaet ih, kak On povelaet. W

izbrannoe Im wremq, izbrannomu Im ^eloweku. I On nikogda ne

izbiral kaku@-to parti@ ili sektu; \to izbrannyj ^elowek, wot

kak On dejstwuet.

44 Kto ve osmelitsq Ego podprawlqtx i goworitx: “Wot, Gospodx,

Ty sdelal o[ibku, postawiw \togo ^eloweka w sluvenie. |tot
^elowek ne werit tak, kak werim my”? Kto sobiraetsq skazatx

Bogu, ^to On w \tom o[ibaetsq? Q ne govusx na rolx takogo

zlostnogo prawonaru[itelq, ^toby takoe Emu skazatx. On znaet,

^to On delaet. On znaet, kogo izbiratx, a kogo ne izbiratx, ^to

delatx i kogda \to delatx. Ne wavno, naskolxko my dumaem, ^to

kakoj-to opredelënnyj ^elowek sposoben sower[itx

opredelënnyj trud, Bog znaet, kto sposoben dlq ^asa i wremeni,

ili ^as i wremq ispolneniq \togo.

45 I nastoq]ij, wernyj Hristianin; nastoq]ij, istinno

weru@]ij w Boga, ovidaet \togo ot Boga. Ovidaj twoego

sluveniq. Esli ^uwstwue[x zow, ubedisx, ^to \to Bog. Ubedisx,

^to \to werno. Budx uweren, ^to ty wowremq \to gowori[x. W

Biblii skazano: “Nade@]iesq na Gospoda obnowqtsq w sile.

Wzletqt na krylxqh, kak orly. Pobegut i ne ustanut. Pojdut i ne

utomqtsq”.

46 Wzglqnite na Dawida, carx Izrailq, tolxko ^to pomazannyj.

Samuil izlil na nego elej, i on byl izbran Bogom bytx carëm

Izrailq. I Dawid polu^il \to otkrowenie: perenesti kow^eg

Gospoda w gorod Dawida. Tak wot, w \tom ne bylo ni^ego

neprawilxnogo, no, widite, Dawid podo[ël k \tomu neprawilxno.

47 Kazalosx by, esli takoj ^elowek polu^il otkrowenie, welikij

^elowek, kak izbrannyj Bogom carx, samym welikim carëm iz

kogda-libo viw[ih na zemle, ne s^itaq Hrista, q polaga@, byl

Dawid, potomu ^to Hristos = Syn Dawidow. Teperx, welikij muv,

tolxko ^to pomazannyj, pridq iz samogo Prisutstwiq Bovxego,

polu^il otkrowenie sdelatx ^to-to dlq Boga i zahotel sdelatx
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\to dlq Boga; no \to otkrowenie bylo neprawilxnym. Tak wot, \to

o^enx wavno. |to otnositsq k na[ej teme: “Pytaqsx usluvitx
Bogu, ne budu^i prizwannym \to delatx”.
48 Zametxte, Dawid polu^il otkrowenie. I zametxte, \to ne

prorok, ne Nafan polu^il \to otkrowenie. |to Dawid, carx

polu^il otkrowenie. S Nafanom ob \tom i ne sowetowalsq. On ne

sprosil Nafana. No wy uwideli zdesx, w Perwoj knige

Paralipomenon, ^to on posowetowalsq s na^alxnikami tysq^ i

sotnikami? On ne posowetowalsq s Nafanom. On posowetowalsq s

l@dxmi, i tak ve on posowetowalsq so swq]ennikami i teologami

teh dnej, s knivnikami i bogoslowami. Sna^ala Dawid

posowetowalsq, skazal: “Esli wot \to ot Boga, to dawajte pojdëm i

dostawim kow^eg zaweta Boga na[ego w gorod, i dawajte sprawimsq

u Boga, pered tem kak ^to-to delatx”.

49 No skazano, w dni Saula: “Oni perestali sprawlqtxsq u Boga,

u kow^ega, urima, urima tummima. Oni otstawili \to”.

Dawid skazal: “Teperx dawajte my wse wernëmsq k Bogu! Dawajte

wernëmsq ko wsemu prawilxnomu. Dawajte pojdëm i wozxmëm kow^eg

i dostawim ego s@da, dostawim Prisutstwie Bovxe”, = drugimi

slowami, = “w \tot gorod. Dawajte prowedëm probuvdenie. Dawajte

wernëm l@dej nazad”. No on polu^il otkrowenie, kotoroe kazalosx

horo[im, no ono bylo ne po Bovxej wole.

50 Wmesto togo, ^toby sprositx u togo isto^nika, u kotorogo emu

nado bylo sprositx, on posowetowalsq so swoimi wovdqmi, potomu

^to on tolxko ^to stal carëm. I on posledowal tomu naprawleni@

my[leniq, kak ego woena^alxniki i ego welikie muvi.

51 Zatem on otprawilsq w formalxnu@ cerkowx i sprosil,

mogut li te prowesti probuvdenie. Swq]enniki, knivniki,

woena^alxniki, sotniki, i on posowetowalsq s nimi. “Qwlqetsq li

\to wolej Gospoda?” Oni otwetili, ^to qwlqetsq. No, kak wy

widite, on ne sprosil u osnownogo isto^nika, ^erez kotoryj

wsegda dejstwuet Bog. Widite, on \togo ne sdelal.

52 Ego namerenie bylo horo[im. Ego pobuvdenie bylo horo[im.

Ego celx byla horo[ej, i prowesti w gorode probuvdenie,

priwesti l@dej obratno k Bogu. No on ne posowetowalsq takim

obrazom, kak Bog goworil emu \to delatx. Widite?

53 I dave wse l@di soglasilisx i swq]enniki, ^to carx byl

praw: “Nam nuvno wernutx kow^eg w gorod. Wot, my nuvdaemsq w

Prisutstwii Bovxem. Nam nuvno probuvdenie”. No Bog ne

obe]al w dolvnoe wremq otkrywatx Swoë Slowo narodu. On

nikogda ne obe]al otkrywatx Ego car@, w dolvnoe wremq. Bog ne

menqet, niskolxko. On ne obe]al \to sdelatx.

54 Ne wavno, naskolxko iskrenne i kakie horo[ie pobuvdeniq, i

kakie horo[ie celi, i kak l@di \togo hotqt i nuvda@tsq w \tom, no

w \tih we]ah dolvna bytx ispolnena Bovxq wolq. Wot ^to q ho^u

horo[enxko wdolbitx, potomu ^to ho^u \to sdelatx tak, ^toby wy

uwideli, obitaet li w was Duh Bovij. Wot po^emu q tak dolgo na
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\tom zaderviwa@sx. Ne dlq togo, ^toby otnimatx wremq

slu[a@]ih po telefonu i po radio, no q=q ho^u, ^toby wy \to

uwideli. Esli u was net wremeni, togda dostanxte lentu. |to tam&

55 Ne wavno, naskolxko w \tom nuvdalisx, naskolxko wse byli

soglasny, ^to \to nado, naskolxko \to dejstwitelxno Istina, e]ë

ostaëtsq uznatx odnu we]x. Qwlqetsq li \to Bovxej wolej?

Tak wot, Bog nikogda ne obe]al, ^to On budet otkrywatx Swoi

sekrety Swoim carqm ili budet otkrywatx Swoi sekrety Swoemu

narodu.

56 Podobno kak wo wremena Miheq, syna Iemwlaq. My ne

ostawlqem na[u temu, no wozxmëm drugoe wremq, ^toby donesti

\to i ^toby \to stalo dlq was prawdiwym i realxnym, ^toby wy

\to ne upustili.

57 Tam bylo, w dni Miheq&Tot byl bednqkom, i \tot tove

proishodil iz bednoj semxi. No Ahaw, carx Izrailq, kak naroda

pod Bovxim rukowodstwom, u nego tam byla pri nëm [kola, i

wzrastil otbornyh, podobrannyh prorokow, u nego w [kole ih

bylo ^etyresta. I oni byli welikimi muvami. Oni ne byli

prosto lveprorokami. Oni byli ewrejskimi prorokami,

nastoq]imi muvami. I ^erez \tih muvej oni posowetowalisx s

Gospodom. I te proro^estwowali. No, wy widite, kogda

dejstwitelxno raskrylisx karty, kavdyj iz nih okazalsq wne

Bovxego Slowa i Bovxej woli. <Probel na lente.=Red.>

58 Wot Iosafat pri[ël iz Ierusalima wstretitxsq s carëm

Ahawom, oni nadeli swoi odeqniq i wosseli u worot, i k nim priweli

prorokow. Sna^ala Ahaw skazal: “U nas tut estx odno mesto, pri

Ramofe Galaadskom, kotoroe w dejstwitelxnosti prinadlevit

nam”. Wot, \to TAK GOWORIT GOSPODX. Iisus Nawin razdelil i

razdal \to l@dqm, no filistimlqne zawladeli \tim.

I skazal: “Wot na[i deti nuvda@tsq w hlebe, i u nas

nedostato^no zemelx dlq wyra]iwaniq hleba. A na[i wragi,

filistimlqne, kormqt swoih detej, qzy^nikow, ot toj samoj

zemli, kotoru@ Iegowa Bog dal nam”. |to o^enx metko. I skazal:

“Wot my, narod Bovij, sidim tut s na[imi detxmi w nuvde, a

na[ wrag kormit swoih detej na toj zemle, kotoru@ Bog dal nam,

wyzwaw nas iz Egipta”. |to wozbudilo by l@bogo teologa, ne tak

li? On skazal: “Podnimemsq i pojdëm, i zaberëm swoi zemli,

kotorye Bog dal nam?”

59 Iosafat skazal: “Da, q pomogu tebe. My = bratxq. Ty w

Iudee, a q w=q w Ierusalime”. Ili=ili \to bylo naoborot?

Duma@&Net, prawilxno. Duma@, \to&Iosafat.

Wo wsqkom slu^ae, Iosafat byl horo[im ^elowekom, byl

carëm, l@bq]im Gospoda, prawednikom. Ahaw byl teplowatym

weru@]im. Itak, oni priweli ih, i Iosafat skazal:

“Poslu[ajte, dawajte prevde posowetuemsq s Gospodom. My

dolvny uznatx ob \tom”. Widite, esli by Dawid sdelal to, ^to

sdelal Iosafat! On skazal: “Sleduet li nam \to sdelatx?”



12  IZRE~ËNNOE  SLOWO

I Ahaw, budu^i izrailxtqninom, bystro skazal: “Kone^no. U

menq estx ^etyre sotni ewreew, takih, kak my, ewrejskie proroki

iz na[ej organizacii. I q posowetu@sx s nimi. Oni = proroki”.

Wot, widite, prosto&

60 Wy skavete: “Q tut pretyka@sx, Brat Branham. Prorok?” O-o,

da. Tam byl odin wo wremena Ieremii, kotoryj skazal, ^to oni

probudut tam tolxko dwa goda. A Gospodx skazal Ieremii

“semxdesqt”. Prorok Ananiq nacepil sebe na [e@ qrmo i slomal

ego. No wy znaete, ^to s nim slu^ilosx. Oh, da. Wy dolvny

ostawatxsq so Slowom.

Itak, \ti proroki pri[li i proro^estwowali, i skazali:

“Podnimajsq! Gospodx s tobo@”.

61 I odin iz nih, q duma@ (ne pomn@ ego imeni), na^alxnik,

kavetsq, Sedekiq, skazal, on pristawil dwa veleznyh roga i

skazal: “TAK GOWORIT GOSPODX. Wot \timi”, = i tot ^elowek

byl iskrennim, = “ty wytolkne[x wraga twoego obratno na ih

zemli i wozxmë[x, ^to prinadlevit Bogu. |to dano wam”. Q ne

duma@, ^to on byl licemerom. Q duma@, on byl horo[im

^elowekom. Duma@, ^to i wse ostalxnye proroki tove.

62 Wy skavete: “Proroki?” N-da! Wspomnite, dave tot ^elowek,

kotoryj otdal na smertx Iisusa Hrista, proro^estwowal, potomu

^to \to bylo ego sluvboj. W tot god on byl perwoswq]ennikom. I

po\tomu u nego byla sluvba, i sower[al tu sluvbu, Duh Bovij

so[ël na nego. I on proro^estwowal, Kaiafa, potomu ^to \to

whodilo w ego obqzannosti.

63 I \ti proroki, budu^i prorokami, prorokami po sluvbe,

proro^estwowali. I Duh Bovij so[ël na nih, na muva s darami

Duha.

64 Q ponima@, ^to q obra]a@sx k dewqnosto dewqti procentam

pqtidesqtnikow. No ^asto bywaet, ^to kakoj-nibudx ^elowek, Bog s

nimi zanimaetsq, daët im dar, a l@di dawqt na teh l@dej. Esli oni

ne dolvnym obrazom prizwany i poslany Bogom, ih wynudqt

skazatx ^to-libo takoe, ^to ne qwlqetsq Ego wolej, potomu ^to

l@di wynuvda@t ih \to delatx.

65 Kak mne pri[losx zastatx w \tom wot \togo na[ego dorogogo

pastora. Tam w lesah odnavdy utrom, okolo trëh ̂ asow utra skazal:

“Idi skavi Bratu Newillu!” Q pri[ël k tebe, ne tak li, Brat

Newill?

66 Kavdyj: “Brat Newill, proro^estwuj obo mne. Skavi mne \to
ili to”. Widite, wy wynudili by ego skazatx we]i, kotorye ne

proizo[li by.

“Ovida@]ie”, uznatx, ^to velaet sdelatx Gospodx.

67 Takim obrazom, \ti muvi smotreli na \to estestwennymi

^uwstwami: “|to prinadlevit nam”. No, wy widite, oni ne uznali

Slowo i wol@ Bovx@.
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68 Zatem spustilsq Mihej, i on widel widenie. On sna^ala

proweril, zametxte. Skazal: “Podovdite. Dajte mne odnu no^x.

Dajte mne wyqsnitx, i, movet bytx, zawtra q smogu wam otwetitx”.

On ne byl sli[kom pospe[nym s “TAK GOWORIT GOSPODX”,

kak by sogla[aqsx s drugimi prorokami. On skazal: “Q tolxko

skavu, ^to skavet Bog”.

I na sledu@]ij denx my uznaëm, Bog skazal emu, ^tó

proizojdët. I \to polnostx@ protiwore^ilo drugim. |to

protiwore^ilo celoj [kole. I dave odin iz nih pro[ël i udaril

ego za \to po licu. No, widite, on ovidal. I posle \togo on

srawnil swoë proro^estwo, swoë widenie s napisannym Slowom, i

\to sowpadalo so Slowom.

69 Kogda kto-nibudx goworit, ^to oni “ime@t otkrowenie

krestitx l@dej wo Imq ‘Otca, Syna, Swqtogo Duha’,” \to

protiwore^it Slowu. Nikto iz nih nikogda tak ne delal. Kogda

oni goworqt, ^to: “O—o, budem otstaiwatx, \to, to i drugoe”, i

tak dalee, \to protiwore^it Slowu. Kogda oni goworqt, ^to oni

“ne werqt semeni zmeq”, to \to protiwore^it Slowu. I wse \ti

drugie we]i, \to protiwore^it Slowu. |to dolvno

sootwetstwowatx Slowu i wremeni.

70 Wot, esli by Dawid \to sdelal. Kow^eg wozwra]alsq, no ne w to

wremq; dlq nego ne bylo mesta.

71 Teperx zametxte, kogda oni po[li za kow^egom, wse sanowniki

skazali: “Wot \to nado sdelatx, Dawid. Slawa Bogu! Nam nuvno

probuvdenie”. |to byla nastoq]aq pqtidesqtnica, segodnq;

baptist, preswiterianin. “Dawid, ty = na[ carx! Wy wse&

kapitan Takoj-to i major Takoj-to, i general Takoj-to budut na

na[em sobranii. E]ë by, goworqt, imenno \to i nado sdelatx,

Dawid. S toboj wsq strana”.

Wot w ^ëm segodnq delo. Mne ne nuvna strana. Mne nuven Bog,

dave esli bolx[e nikto ne wstanet.

72 U Dawida byli wse \ti kapitany. On sotrudni^al s

wooruvënnymi silami. On sotrudni^al so wsemi denominaciqmi,

so wsemi teologami, so wsemi, wse s nim sogla[alisx. Tak delal

Ahaw i drugie w Pisanii; no s nim ne bylo Boga, potomu ^to on

byl wne Bovxej woli. Nade@sx, my \to ponimaem.

73 Obratite wnimanie, oni sower[ili wse religioznye

dejstwiq, kakie mogli. Wozmovno, razwesili ob_qwleniq i

ostalxnoe = “Welikoe probuvdenie! Kow^eg wernëtsq nazad. U nas

budet probuvdenie. My sdelaem wot \to”.

74 Zametxte, on poslal pewcow. On poslal l@dej s arfami, s

trubami, i oni sower[ili religioznye dejstwiq, kak oni umeli

\to delatx; i wsë-taki Boga w \tom ne bylo.

Widim, kak ^to-to takoe opqtx powtorqetsq, ne tak li?

75 Oni wzqli wseh pewcow. Oni wzqli igra@]ih na arfah,

truba^ej; muv^in i ven]in, i wseh, kto poët. Oni wzqli wseh

tuda i sower[ili kavdoe religioznoe dejstwie.
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Q ne ho^u \togo goworitx, no q dolven \to skazatx. Tak i \ti

denominacii segodnq, pqtidesqtniki i ostalxnye, sower[a@t

wsqkoe religioznoe dejstwie, wospewaniq i wosklicaniq.

76 Zametxte, Dawid kri^al izo wseh sil, i wosklical, i skakal,

sower[al wsqkie religioznye dejstwiq, kakie tolxko mog; i

wsë-taki Boga w \tom ne bylo. I ego pobuvdenie, i ego celx, i

ostalxnoe byli prawilxnymi; no on po[ël s \tim neprawilxnym

putëm. Widite? On sower[il wse religioznye dejstwiq;

wosklical, pel, byli otdelxnye pewcy, specialxnye

wosklica@]ie, wsë ostalxnoe. Oni plqsali w Duhe. Oni

sower[ali wsë religioznoe.

77 |to ^to-to, pohovee na na[i bolx[ie kampanii na[ego

wremeni. Oni hotqt pokoritx mir Hristu. Net takoj [tuki.

Welikie powalxnye probuvdeniq, proishodqt welikie we]i; esli

by tolxko oni mogli osoznatx, ^to tot denx uve pro[ël. Ona

obre^ena. No oni stroqt, kampanii, organizacii i ostalxnoe. No

rezulxtaty to^no takie, kakie byli w dni Dawida, \to ne

srabotalo.

78 My idëm i delaem probuvdenie. Na[i welikie, nekotorye iz

na[ih welikih ewangelistow segodnq goworqt, ^to u nih za [estx

nedelx po tridcatx tysq^ obra]ënnyh; a projdët god s togo

momenta, wozwra]a@tsq, ne mogut najti i tridcati. ~to-to tam

neprawilxno. |to to^no to ve samoe, ^to sdelal Dawid. Bolx[ie

sanowniki, welikie muvi, izwestnye propowedniki, izwestnye

[koly, wlastnye l@di, no oni wsë e]ë sowetu@tsq so staroj

denominaciej, wmesto togo ^toby smotretx prqmo w Bovxe Slowo

i widetx, kogda imenno to wremq. Tolxko w opredelënnoe wremq

goda wy movete wyra]iwatx opredelënnu@ pi]u.

79 Dawajte posmotrim, ^to proizo[lo. Hotq ih&Ih

religioznye ^uwstwa i ostalxnoe bylo silxnym, ih pobuvdeniq

byli blagorodnymi, ih kampaniq = mo]noj, ih wospewaniq byli

slawnymi, ih tancewanie bylo slawnym, ih wosklicaniq byli

slawnymi, ih muzyka byla slawnoj, i u nih byl kow^eg. No ^to

tolku, kogda kow^eg bez Boga? |to prosto derewqnnyj q]ik i para

kamennyh skrivalej.

Pohove, kak prinimatx pri^astie ili krestitxsq. ~to tolku

krestitxsq, esli wy prevde ne pokaqlisx? Kakaq polxza

prinimatx pri^astie, stanowitxsq licemerom, esli ty ne

viwë[x \toj viznx@ i ne weri[x w ostalxnu@ ^astx Bovxego

Slowa? Prinimaete ^astx |togo, i ne prinimaete ostalxnogo, \to

pokazywaet, ^to ^to-to ne w porqdke.

80 Tak wot, kogda wsë \to proishodit, teperx dawajte posmotrim,

^to slu^aetsq, kogda Bog i Ego wek i Ego wremq ne u^itywa@tsq; a

li[x tolxko ^elowe^eskie ponqtiq.

81 Mnogie l@di goworili mne: “Po^emu wy ne priedete s@da i

ne prowedëte sobraniq? Wot, my was zwali. Podpi[ite \to, to ili

drugoe”.
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Vdite! Wy, movet, hotite \togo, no ^to Bog skavet ob \tom?

Mnogie l@di goworili mne&U menq bylo prigla[enie, u menq

byli besedy, ^astnye besedy, kotoryh vdali god. Vdite!

Otkuda mne znatx, ^to skazatx, poka Bog ne skavet mne, ^to

skazatx? Widite, nuvno vdatx! Wot po^emu q skazal: “Wypi[i

\to. Dawajte q posmotr@, ^to On skavet”. Widite? Vdite!

“Ovida@]ie Gospoda obnowqtsq w sile”. Werno?

82 Zametxte, oni posowetowalisx tolxko so swq]ennikami teh

dnej, s teologami, s denominaciqmi. I, zametxte, delaq tak,

sowetuqsx so swq]ennikami i sowetuqsx s kongregaciej,

sowetuqsx s l@dxmi, oni postupili neprawilxno.

83 Zametxte, kow^eg byl Slowom. My znaem, ^to \to werno.

Potomu ^to kow^eg = \to Hristos, a Hristos = \to Slowo.

Widite? Kow^eg, to estx Slowo, ne byl ustanowlen w swoë perwoe,

prednazna^ennoe, perwona^alxnoe prednazna^ennoe polovenie.

O-o, postarajtesx \to ponqtx, cerkowx!

Wsë bylo sower[ennym, i wsë kazalosx horo[im, kak

nastuplenie welikogo probuvdeniq; no iz-za togo, ^to oni ne

posowetowalisx ob \tom s nadleva]im ^elowekom! Oni

posowetowalisx so swq]ennikami, posowetowalisx s sanownikami,

posowetowalisx s teologami, posowetowalisx s pewcami, i wse

wmeste pri[li k soglasi@, i ogromnaq woennaq organizaciq i

takve nacionalxnye sily. Wsë bylo w garmonii dlq welikogo

sobraniq, no oni ne posowetowalisx s Bogom. Tak delal Ahaw, tak

delali drugie. Kakoj moment!

84 Teperx ne upustite \togo. Im ne udalosx \to, potomu ^to oni

ne posowetowalisx. I delaq \to&Sledite. Naprawlqqsx k

swq]ennikam, naprawlqqsx k teologam i naprawlqqsx k

wooruvënnym silam, i dave ne s^itaqsx s poslannym Bogom na

tot ^as prorokom = s Nafanom, oni postupili newerno. Oni

po[li i podhwatili kow^eg i postawili ego na nowu@ powozku,

postawili ego na nowu@ powozku, to estx “dolvna byla na^atxsq

nowaq denominaciq”, a ne tem sposobom, kotoryj dal i nazna^il

Bog. Wedx ego polagalosx nesti na ple^ah lewitow. No, widite,

kogda neprawilxno na^nëte, to i dalx[e pojdëte neprawilxno.

85 Esli pulq dolvna popastx w mi[enx i ty sdwine[x stwol na

odnu tysq^nu@ zdesx, wna^ale, to za sto qrdow u tebq ujdët na

^etyre ili pqtx d@jmow. Ty neprawilxno na^al.

86 O Bove, pomogi nam ponqtx, ^to \to neprawilxno na^ali, \ti

ogromnye kampanii sego ^asa tak nazywaemye. S Bogom ob \tom ne

posowetowalisx. Posowetowalisx so swq]ennikami i

religioznymi licami. Posowetowalisx s organizaciqmi. “Wot, u

was budet takoe-to? Q duma@, esli by nam udalosx sobratx wseh

wmeste!” Ne sobirajte wseh wmeste. No uznajte Bovxe Slowo ob

\tom.

87 Zatem my uznaëm, kogda oni \to dela@t, ^to oni dela@t?

Oni postoqnno idut dalx[e so swoej toj ve samoj staroj
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religioznoj programmoj, kotoraq wne Bovxego Slowa i wne

Bovxej woli. Wsë \to dawnym-dawno umerlo, \to drewnee

wysoh[ee starxë.

88 |to zasohlo e]ë w dni Gospoda Iisusa. Oni \togo ne znali.

Skazal: “Esli by wy znali Moiseq, to wy znali by Menq, ibo

Moisej goworil, ^to Q pridu”.

Skazali: “Na[i otcy eli mannu w pustyne”.

89 Skazal: “I wse oni umerli!” On nazwal ih “slepymi” = teh

fariseew, religioznyh liderow. “Esli ne powerite, ^to Q i estx

On, to umrëte w swoih grehah”. No oni ne powerili. Oni twërdo

stoqli na swoëm puti. Oni hoteli delatx \to po-swoemu.

90 Takim obrazom postupil i Dawid. On sdelal \to po-swoemu,

tak ^to on skazal: “Znaete, ^to q sdela@? My dwinemsq”. U nego

bylo otkrowenie. “My dwinemsq, i my sdelaem \to po-nowomu.

Dni ^udes pro[li, tak ^to my prosto stanem drugoj

organizaciej. My postroim nowu@ powozku w znak togo, ^to

na^ali nowoe delo”. Kakoe lveproro^estwo!

91 Wam nado wernutxsq k tomu sposobu, kotorym Bog skazal \to

delatx. Oni pome]ali ego na ple^i lewitow, i \to bylo nad

serdcem. Kow^eg, Slowo, ne stawitsq na nowu@ denominaci@, na

teorii kakogo-to ^eloweka, no na serdce. Ne denominacii

zanima@tsq Slowom; Im zanimaetsq serdce ^eloweka, kuda movet

wojti Bog i otkrytx Sebq. I esli on otkrywaet \to soglasno

Slowu, to \to Bog; a esli net, to net.

I zatem = Slowo na to wremq! Kone^no, kakoj-nibudx farisej

mog skazatx: “Kto nam skazal, ^toby nam delatx \to i delatx to?

Moisej dal nam \ti poweleniq”.

“No Moisej tak ve skazal&”

Satana skazal: “Kak ve, napisano: ‘Angelam Swoim

zapowe-&’”

92 “No tak ve napisano”, = skazal Iisus.

Wremena, wremq! “Esli by wy znali Moiseq! Na was estx

obwinitelx, Moisej. Esli by wy znali Moiseq, to znali by Menq,

= On skazal, = ibo Moisej napisal obo Mne. ‘Gospodx Bog wa[

wozdwignet Proroka sredi was, iz bratxew wa[ih; Ego budut

slu[atx’.” Esli by oni znali Moiseq, to oni uznali by Ego.

93 Teperx wnimanie, slu[ajte, ne upustite \togo. Widite,

perwoe, kogda oni posowetowalisx so swq]ennikami,

posowetowalisx s sanownikami, posowetowalisx s woennymi,

posowetowalisx so wsem ob]estwom, s sosedqmi, ^toby sobratxsq

na \to grqdu]ee welikoe sobranie, im ne udalosx sdelatx \to

prawilxno. Oni ne posowetowalisx s Bogom. I, delaq \to, oni ne

obratilisx i ne posmotreli, kakoe bylo wremq!

94 Oh, brat, poslu[aj. W kakoe wremq my viwëm? Kakoj period?

W kakom my ^ase? |to ne wremq dlq wsego togo, o ^ëm oni goworqt.
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|to pro[lo. Teperx uve blizok sud. Uve widite, kak

priblivaetsq. Wy pomnite tu skalu na goré? ~as suda! Wy

pomnite to otkrowenie, ili widenie o Neweste? Pustx Ona idët w

nogu. Ne dajte Ej sbitx [ag.

Zametxte, “na ple^ah swq]ennikow!”

95 I Dawid i wse swq]enniki, kotorye dolvny byli horo[o \to

znatx, no w ^ëm ve delo? Swq]enniki dolvny byli horo[o znatx.

Knivniki, bogoslowy dolvny byli znatx, potomu ^to w Slowe

bylo skazano ne delatx \togo.

96 I segodnq, kogda oni vela@t goworitx: “Ah, Iisus Hristos ne

Tot ve samyj w^era, segodnq i woweki. |to umstwennaq telepatiq.

|to to, së ili drugoe”. Im ne udaëtsq uwidetx obetowannoe Slowo.

“Oh, \to byli pro[ed[ie dni”.

Dawid skazal: “A-a, tak, podovdite minutu. ‘Na ple^ah

swq]ennikow’, = \to bylo togda, kogda wyhodil Moisej. Kone^no,

my, segodnq my pomestim ego na nowu@ powozku. U menq estx

otkrowenie ob \tom”.

97 Swq]enniki skazali: “Aminx, Dawid!” Widite, pod wliqniem

ih nowogo \kumeni^eskogo soweta, ^to wse oni dolvny bytx

wmeste i delatx \to takim obrazom i takim obrazom, wot ot^ego

pretknulisx swq]enniki. Oni ne posowetowalisx s wernym

^elowekom. Oni ne sdelali \to prawilxno, po\tomu popali w bedu.

Da.

98 Bo@sx, ^to wo mnogih we]ah segodnq&Kogda bolx[oj

u^itelx, odin iz samyh izwestnyh, iz pqtidesqtnikow, wstal

odnavdy we^erom w ~ikago pered religioznoj gruppoj.

Predpolagalosx, ^to u menq budet to sobranie s “Delowymi

l@dxmi”; no q dumal, ^to w to wremq budu w Afrike, odnako,

wernulsq za denx do ego na^ala. I oni izbrali odnogo welikogo

pqtidesqtni^eskogo intellektuala, i on podnqlsq i rasskazal

im, ^to \to \kumeni^eskoe dwivenie ot Boga. I skazal, ^to wse

oni wozwra]a@tsq, dave katoli^eskaq cerkowx sobiraetsq

wernutxsq k perwona^alxnomu sostoqni@, kak dokazatelxstwo wse

goworqt na qzykah, i tak dalee. I ne ponimaq, ^to \to dxqwolxskaq

lowu[ka!

99 I odin ^elowek, q i ne znal&Inogda ty see[x semq; ty ne

znae[x, ^to proizojdët. No prezident “Delowyh l@dej polnogo

Ewangeliq”, kak tolxko sel tot welikij orator, skazal: “Q ne

sklonen goworitx ^to-libo protiw na[ih wystupa@]ih, no po

slowam Brata Branhama, \to proizojdët po-drugomu. Wedx on

skazal, ^to \to priwedët k pe^ati zwerq”.

Tot skazal: “No Brat Branham sam ne znaet, o ^ëm goworit”.

On otwetil: “My&werim, ^to on znaet”. Widite?

100 I w ~ikago, skazal: “Kto iz prisutstwu@]ih zdesx mog by

podnqtxsq i podtwerditx mo@ wersi@ ob \tom?” Na^ali

wosklicatx i kri^atx.
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Widite, ty see[x semena; i ty ne znae[x, ^to proizojdët.

Prosto prodolvaj seqtx Semq. Kogda nastupit tot ^as,

nekotorye iz nih&

101 Podobno Fome, on byl iz poslednih, kto widel Gospoda. No

emu nado bylo uwidetx Ego, poweritx Emu. Widite, kogda oni

widqt, ^to \to proishodit. Oh, whodit Foma, no on nemnogo

opozdal.

102 No kogda oni widqt, kak proishodit to, ^to bylo predskazano,

i goworilosx TAK GOWORIT GOSPODX, togda oni goworqt:

“Dajte nam wa[ego Eleq”. Widite?

103 No obratite wnimanie, wliqnie. Inogda sobira@tsq wmeste

izwestnye l@di. I sly[i[x, kak goworqt: “Welikij Takoj-to i

znamenityj Takoj-to, na[ izwestnyj&” Nikogda \togo ne

delajte.

Net sredi nas nikakih welikih. Estx tolxko Odin welikij, i

\to Bog. A my = bratxq, sëstry. Menq ne bespokoit, ^to ty

pastorstwue[x w cerkwi iz pqti ^elowek, \to ne univaet tebq; ty

stanowi[xsq bratom, widi[x, esli ty weren Bovxemu Slowu. Ne

wavno, ^to i kak; ty ot \togo ne menx[e. U Boga net menx[ih

detej i bólx[ih detej. U Nego prosto deti. Oni wse odinakowye.

104 Zametxte, Sam Bog pri[ël iz preswetlyh dworcow Slawy,

^toby statx odnim iz nas. Tak kto ve togda bólx[ij?

Prinql&Ne so[ël s@da, ^toby prinqtx wid swq]ennika, no

slugí. Omyl tu samu@ glinu, kotoru@ On sotworil, nogi Swoih

apostolow i drugih. Kto ve teperx welikij?

105 No \ti l@di okazalisx pod wliqniem. Oni ne ponqli. Oni

podumali, ^to dolvno bylo proizojti ^to-to nowoe, net, dolvno

bylo proizojti to, ^ego Bog ne skazal. Oni po[li po lovnomu

puti.

Wot ^to wesx \tot \ntuziazm, kogda&na^alosx togda,

dawnym-dawno, kavdaq denominaciq hotela imetx Bovestwennogo

iscelitelq; kavdaq denominaciq hotela imetx \to i to i drugoe.
Kavdaq denominaciq hotela imetx Dawida. Kavdyj hotel imetx

\to i to i drugoe. Widite, ^to proizo[lo? Proizwelo to ve samoe,

^to i zdesx. To ve samoe. Wliqnie!

106 Oni ignorirowali Slowo dlq togo wremeni, wremq, w kotoroe

oni vili.

107 Zametxte, “na ple^ah lewitow”, = \to bylo perwona^alxnym,

dannym Bogom sposobom ispolnqtx \ti we]i. “Perenosite kow^eg

na ple^ah lewitow”. I wsë, ^to ne tak = protiwore^ilo. ~to On

skazal, to On imel w widu. Bog ne movet pomenqtx. Wot po^emu

ostawajtesx s Ego Slowom! U menq estx mesto Pisaniq, da,

Perwaq Paralipomenon 15:15, esli hotite zapisatx. Obratite

wnimanie.

108 Teperx zametxte, tam, sleduq za Bogom. Teperx q ho^u, ^toby

wy kak by pometili \to u sebq w golowe. Sobl@datx Bovxi
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poweleniq, delatx ^to-libo prawilxno dlq Boga, nesti Bogu

sluvbu to^no, nado sobl@datx pqtx prawil, ^toby nesti Bogu

sluvbu to^no.

109 Dawid nës Bogu sluvbu. On delal wsë, ^to on znal, tolxko

iskl@^il Boga. Widite? On delal ne^to prawilxnoe, ne^to

horo[ee dlq naroda, ne^to horo[ee dlq cerkwi.

110 No estx pqtx neobhodimyh punktow. Q ho^u, ^toby wy ih

zapomnili. Ne wavno, naskolxko iskrennim movet bytx ^elowek,

delaq \to, nesq sluvenie Bogu, no neobhodimy \ti pqtx punktow.

Wo-perwyh, delatx \to nuvno w Ego wremq.

111 ~to esli=esli Moisej pri[ël by i skazal: “My postroim

kow^eg i poplywëm po Nilu, kak sdelal Noj”? Wremq Noq bylo

horo[o dlq kow^ega, no ne ego wremq.

112 ~to esli by Iisus pri[ël i skazal: “Teperx Q wam skavu,

^to my sdelaem. My podnimemsq na goru, kak sdelal Moisej, i

polu^im nowu@ deklaraci@ zakonow”? Widite? Aga! On byl tem

zakonom. Widite?

113 Wy dolvny okazatxsq w Ego wremeni. |to dolvno bytx w Ego

period. Teperx wy ponqli \to? Dolvno bytx w Ego wremq. |to

dolvno bytx w Ego period, wremq i period.

114 I dolvno bytx soglasno Ego Slowu, kotoroe bylo izre^eno.

Dolvno. Menq ne wolnuet, kak zame^atelxno wy goworite, ^to \to
dolvno bytx ili to dolvno bytx, ili \to dolvno bytx. Dolvno

bytx soglasno Ego Slowu; soglasno Ego wremeni i Ego periodu.

I dolvno bytx dano soglasno tomu ^eloweku, kotorogo On

izbral \to sdelatx.

115 Menq ne wolnuet, kakie oni znamenitye. Tam byl carx Dawid,

takoj ve welikij, kak l@boj iz nih. On byl carëm naroda. No u

Nego byl sposob, kak \to sdelatx, i On skazal, kak On budet

delatx. No oni \togo ne ispolnili.

116 |to dolvno bytx soglasno Ego Slowu; soglasno Ego wremeni,

soglasno Ego programme.

117 I \to dolvno bytx ^erez togo ^eloweka, komu On izbral \to

datx i ^erez kogo \to sdelatx. Moisej pytalsq bevatx ot \togo:

“Wozxmi kogo-nibudx drugogo”. No Bog izbral Moiseq sdelatx

\to. Mnogih iz nih; Pawel pytalsq izbevatx \togo; mnogie

drugie. No \to dolvno bytx ^erez togo, kogo On izbiraet \to

delatx.

I prevde \to dolvno prijti k Ego prorokam. Slowo Bovxe

dolvno prihoditx k Ego prorokam. Amosa 3:7: “Gospodx Bog

ni^ego ne delaet, prevde ne otkryw \togo Swoemu sluge proroku”.

~etyre.

118 I prorok dolven bytx podtwervdën Slowom Bovxim.

119 Wot wa[i pqtx neobhodimyh punktow. |to dolvno bytx takim

obrazom. Ego wremq, Ego sezon, kogda On skazal \tomu bytx; i
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izbrannyj Im ^elowek; i \to dolvno prijti k proroku; i prorok

dolven bytx dokazannym prorokom. My nahodim w Biblii mnogih

iz nih, prihodilo k prorokam, no ne bylo podtwervdeno. Na[

prorok = Iisus Hristos.

120 Teperx zametxte, Bog ne otkryl im \togo Swoim oby^nym

sposobom. Oni prinqli sposob Dawida. Oni prinqli sposob

swq]ennikow. Oni prinqli sposob knivnikow, bogoslowow, no ne

Bovij sposob. Nafanail byl prorokom togo dnq. Pozdnee

Nafanail skazal im, kak \to delatx. No, widite, oni \to sdelali,

ne sprosiw Nafanaila. Ni slowa ne skazano, ^to oni sowetowalisx

s Nafanailom. Wsë \to wliqnie, welikoe delo proishodit! A q

wspomina@ tu pesn@ “Budem hranitx&”

Pomogi mne, Gospodx, kogda serdce pylaet,

Swo@ gordostx smiritx (pustx ujdët so wsem

ostalxnym), Twoë Imq wozzwatx;

Nau^i na l@dskie dela ne wziratx,

No otweta s molxboj ot Tebq ovidatx.

Widite, wot takim obrazom. Dajte-ka wzglqnutx, prawilxno li

\to proishodit, togda movno poweritx.

121 Wot, Bog otkryl im \to ^erez Dawida i ^erez sluvitelej, i

^erez l@dej, i ^erez na^alxnikow tysq^, i ^erez sotnikow, no ne

^erez Nafanaila, u kotorogo bylo TAK GOWORIT GOSPODX. A

Gospodx skazal, ^to On ni^ego ne budet delatx, poka prevde ne

pokavet \togo proroku togo weka, ^to delatx. Widite, ^to oni

sdelali? Oni oto[li ot Slowa Bovxego, po[li i postawili

kow^eg na nowu@ powozku. Widite? Itak, oni po[li ispolnqtx \to

ne po Bovxemu poweleni@ i ne predusmotrennym Bogom sposobom.

Wot ^to proizo[lo i segodnq, druzxq. Wot po^emu u nas tak

mnogo ogromnyh kampanij i tak dalee, a rezulxtatow net. Bolx[e

neweriq, bolx[e greha, bolx[e&Q gowor@ wam: s \tim narodom

kon^eno; ne tolxko s \tim narodom, no i s drugimi narodami. |ta

strana, podobno kak Angliq w pro[lom weke, stala bludnicej

wseh ostalxnyh narodow.

122 Tam, w Mozambike, za ^etyresta wosemxdesqt milx ot

ciwilizacii, w dvunglqh, deti-lobotrqsy slu[a@t |lwisa

Presli, dërga@t golowami, poka^iwaqsx tuda-s@da, wesx we^er

naprolët, stoqt&Ili, skola^iwa@tsq ku^kami i dobira@tsq za

tysq^u milx, do samoj Rodezii, ^toby popastx na |lwisa Presli.

I oni e]ë goworqt: “On o^enx religioznyj, on i P\t Bun, i

ostalxnye”. |to ve Iuda na[ego wremeni, i dave ne podozrewa@t

\togo. Samoe plohoe w tom, ^to oni werqt, ^to oni=oni prawy.

Razwe Iisus ne skazal \tomu Laodikijskomu cerkownomu

periodu: “Ty nag, beden, ni^toven, slep i dave ne znae[x

\togo”? Ne znaete \togo!

123 Wot, deti pqtidesqtnikow, tam, w Afrike, i pows@du, goworqt:

“Uh kak |lwis Presli poët, ty nikogda ne sly[al takogo
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krasiwogo peniq”. Dawid tove pel, nesomnenno; pewcy wospewali,

nesomnenno, no smertx porazila lagerx. Widite, gde oni, gde my

segodnq, druzxq?

124 “Na ple^ah lewitow”, = bylo Bovxim originalxnym sposobom,

kak \to delatx. A oni pomestili na nowu@ powozku. Wot, \to ne

srabotaet. Oni ne posowetowalisx dolvnym obrazom. Widite?

Itak, oni neprawilxno \to ponqli i po[li newernym putëm.

125 |to to, ^to proizo[lo i segodnq. Kogda ^elowek, newavno,

naskolxko iskrennij, pytaetsq sluvitx Emu ina^e, ^em Im

prednazna^ennoe raskrytie \togo, oni wsegda \to portqt. Bog

ustanawliwaet \to Swoim sposobom. ~elowek, newavno, naskolxko

iskrennij, popytae[xsq otklonitxsq ot \togo, i ty=ty wsë

isporti[x.

126 Podobno kak slu^ilosx s Walaamom, w dni Walaama. Bog skazal

tomu proroku Walaamu. On byl prorok, prorok Walaam. On byl

prorokom, i Slowo pri[lo k nemu to^no, bylo skazano: “Ne hodi

tuda. |to moi otobrannye, \to moj wybor”.

I Walaam wstretilsq s sanownikami, s woennymi, s

propowednikami, s wliqtelxnymi l@dxmi, i skazal: “~to v, q=q

skavu wam, pustx carx&”

Widite, kak primer s Dawidom, kak primer na[ih dnej.

Wozxmite wsë w obrazah, i wy \to uwidite. Widite? Skavite

“Aminx”. <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Widite, podobno,

kak teperx.

127 No duhownye lica skazali, swq]enniki skazali, knivniki

skazali, teologi skazali: “|to nado sdelatx takim obrazom”. Ne

nado, dokazano, ^to ne nado.

128 I Bog skazal Walaamu, kotoryj byl prorokom, On srazu skazal

emu: “Ne hodi”.

129 No wliqnie \tih drugih l@dej zastawilo ego sdelatx \to w

protiwore^ie tomu, ^to skazal sdelatx Bog, i \to wmesto

probuvdeniq stalo proklqtiem. O-o, kone^no, on po[ël tuda i

nau^il l@dej, skazal: “Podovdite-ka! Znaete ^to?” Skazal:

“My=my moawitqne. Wy pomnite, do^x Lota = \to na[a carica.

Ot neë na[e proishovdenie. My wse ot odnoj krowi. My

wse&Wse na[i denominacii = \to odno i to ve”. Ne

sme[iwajtesx s \tim. Dervitesx ot \togo w storone. Widite?

Itak, on skazal: “My wse odinakowye. Wedx wa[i l@di podobny

moim l@dqm. My movem porodnitxsq drug s drugom, i u nas

polu^itsq nastoq]ij \kumeni^eskij sowet. Widite? My wse

movem sobratxsq wmeste i snowa wernutxsq k izna^alxnomu”.

Bog proklql \to delo. Tot greh nikogda ne byl pro]ën

Izrail@. On ostalsq s nimi na wse ih dni. I nikogda ne byl

pro]ën. Oni pogibli s \tim w pustyne. |to werno. Poskolxku, oni

ne prinqli predlovennyj Bogom sposob = sdelatx \to Im

utwervdënnym putëm.
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130 Zametxte, to, ^to oni sdelali, posluvilo pri^inoj smerti

Izrailq w pustyne. I Iisus skazal: “Wse oni pogibli i propali”.

Smotrite, kto tam stoql s Moiseem = Iisus Nawin i Halew, w=w

\toj programme.

131 Opqtx ve, zametxte, wot Dawid, ^to on sdelal. I kogda sdelal,

k ^emu \to priwelo? K tomu, ^to smertx porazila iskrennego

^eloweka.

Teperx, q polaga@, ^to e]ë idët translqciq, i q ho^u, ^toby

wy usly[ali \to po wsej strane.

To, ^to sdelal Dawid, ne sprosiw Nafanaila, i ne polu^iw ob

\tom Slowa Gospodnq, \to priwelo k gibeli iskrennih l@dej. Da,

s\r. Tot protqnul swo@ ruku, kotoryj vil w prisutstwii

kow^ega; ego wywezli iz ego=ego doma. I wol spotknulsq, i kow^eg

na^al padatx.

132 Oni uve sdelali odnu neprawilxnu@ we]x, dwe neprawilxnye

we]i. Wo-perwyh, oni ne posowetowalisx s Nafanom. Sledu@]ee,

^to oni sdelali: oni po[li tuda, ne posowetowaw[isx so Slowom

Bovxim, kotoroe&Samuil byl Slowom na tot denx&No tot ne

posowetowalsq so Slowom Gospoda. I kogda oni sdelali, to wo[li w

protiwore^ie so Slowom Bovxim.

I wot \tot horo[ij ^elowek, kotoryj byl smotritelem, on

byl episkopom, podumal: “Nu, wot, q ne ho^u, ^toby Bogu dali

upastx”, i on polovil swo@ ruku na kow^eg. Poskolxku on ne byl

lewitom, on umer. Tri we]i!

133 Teperx serxëzno podumajte i prosledite, ^to segodnq sdelali

denominacii. Widite, oni otwergli |to, nazwali \to

“lveu^eniem”. Widite? Wzglqnite, gde oni nahodqtsq. Oni

polu^at swoj \kumeni^eskij sowet, wsë werno. Nazwali |to

“umstwennoj telepatiej”, kogda Sam Bog dokazywaet, ^to |to =

Istina, i podtwervdaet, ^to |to = Istina. “Oh, da \to tam

prosto kakie-to prostofili”, = goworqt oni, = “ne zna@t, o ^ëm

oni tam goworqt”.

Werno, ne znaem. No my tolxko goworim Ego Slowa, a On znaet,

o ^ëm On goworit, wot. Q ne mogu |togo ob_qsnitx, i nikto drugoj

ne movet, no On=On=On dokazywaet \to.

134 Teperx zametxte. Segodnq mnogie iskrennie weru@]ie,

prihodq]ie ko Hristu, vela@]ie prijti wsem swoim serdcem,

tem ve samym obrazom pogiba@t duhowno. Mnogie iskrenne

weru@]ie idut w katoli^esku@ cerkowx i hotqt statx

hristianami, idut k metodistam, k baptistam, w cerkowx Hrista,

i dave k pqtidesqtnikam, widite, i hotqt statx hristianami,

kladut na \to swo@ ruku, primyka@t k nim.

135 I kogda Dawid uwidel, kak \to proizo[lo, \to otrezwilo ego.

Otrezwisx, brat, poka ne pozdno. On uwidel, ^to smertx srazila.
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Pokavite mne rezulxtaty. ~tó \to, tak nazywaemoe

probuvdenie, wozwra]enie l@dej obratno w cerkwi, sdelalo dlq

naroda, dlq=dlq weru@]ih? Ni^ego, krome togo, ^to pows@du

sdelali organizacii i denominacii, wsë wremq, pobolx[e ̂ lenow i

tak dalee. ~to, naciq ulu^[ilasx? Oni skazali, ̂ to sobiralisx&

136 “Amerika. Bog blagoslowlqet Ameriku. |to=\to narod, \to

hristianskaq strana”.

Ona nahoditsq za million milx ot hristianskoj strany. Q

dave ne mol@sx za neë. Kak q mogu molitxsq za neë, kogda ona ne

kaetsq pri welikih silah Bovxih, prodemonstrirowannyh pred

ne@; i otwerga@t, i zakrywa@t pered |tim dweri, i uhodqt pro^x?

Q predostawlq@ eë Bogu. I ona ujdët e]ë dalx[e. I teperx ona

gotowitsq k potopleni@. Sledite, ^to proizojdët.

137 Mnogie iskrennie l@di idut i prisoedinq@tsq k

kakoj-nibudx organizacii ili gruppe, ili kulxtu, i tam oni

duhowno umira@t. I ni^ego im ne skave[x. W nih wpihiwa@t tu

^epuhu: “Wedx \ti episkopy skazali \to. I \tot skazal \to, \tot
skazal \to”. Ty pokazywae[x im prqmo zdesx, w Slowe Bovxem, gde

TAK GOWORIT GOSPODX. “No na[ pastor&”

Menq ne wolnuet, ^to goworit twoj pastor, ne wolnuet, ^to q

gowor@ ili l@boj drugoj goworit. Esli \to protiwore^it Bovxemu

dokazannomu Slowu, ^asu, wremeni, Poslani@ i tak dalee, otbrosx

\to. Dervisx ot \togo w storone. I mne pridëtsq wstatx pered

wsemi wami w Sudnyj Denx, i wy \to znaete. I q ne goworil by \togo,

znaq, ^to q uve poviloj ^elowek. Q&|to ne to, ^toby q znal

^to-to, no On znaet. Q prosto posledu@ tomu, ̂ to On skazal.

138 Wzglqnite segodnq na \ti bolx[ie kampanii, kotorye pro[li

u nas po strane. I okazalosx, ^to naprasno. Razwe Iisus ne skazal

zdesx, w Luki 7:7: “Naprasno oni poklonq@tsq Mne”? Naprasno

Dawid priwëz kow^eg. Naprasno Ahaw trenirowal teh prorokow.

Naprasno Walaam wzql te denxgi. “U^a ^elowe^eskim zapowedqm

kak U^eni@”. Zapowedi Bóvxi = wot ^to u^itywaetsq, ne wavno

kak iskre-&

139 “Te l@di dejstwitelxno iskrennie”. Tak ^asto \to sly[i[x:

“Oni takie iskrennie”. |to ni^ego ne zna^it. Swideteli Iegowy,

adwentisty sedxmogo dnq i wse te kulxty wyhodqt tut na ulicu i

dela@t tó, ^ego kto-nibudx iz nas ne sdelal by. Katoliki stoqt

na uglu i prosqt podaqniq, i tak dalee, ih wsqkie ordeny, i

stoimostx@ w milliardy milliardow milliardow dollarow, i wsë

rawno popro[ajni^a@t. Iskrennie, nesomnenno. Cerkwi idut

i=i propowedu@t, i tak dalee, i sluviteli stoqt za kafedroj i

dela@t wsë, ^to mogut, ^toby polu^itx w swo@ cerkowx nowyh

^lenow; no \to nowyj kow^eg.

Nado sledowatx tolxko za odnim Kow^egom, to estx za Slowom

Bovxim. Esli ^to-to protiwore^it tomu Kow^egu = stoj ot \togo

podalx[e! |to na nowoj powozke, no ne na ple^ah Bovxih. Werno.

Stoj ot \togo podalx[e. Ne imej s \tim ni^ego ob]ego.
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140 Na[i bolx[ie kampanii, milliardy i milliony

ispowedalisx. I q somnewa@sx, naberëtsq li tam iz nih sotnq, iz

wsego \togo. Widite, ni^ego w \tom ne bylo.

Togda wzglqnite na obetowannoe Slowo.

141 Wy podumaete, ^to \to ne udalosx, i my znaem, ^to \to ne

udalosx. Nekotorye iz na[ih weli^aj[ih iniciatorow

wozrovdeniq w \toj strane segodnq goworqt, ^to \to sower[enno

ne udalosx. Cerkowx znaet, ^to \to ne udalosx. Kavdyj znaet, ^to

\to ne udalosx. No po^emu ve? Po^emu \to ne udalosx?

|to sluvilo horo[ej celi. ~toby priwesti l@dej w

Prisutstwie Bovxe, ogromnye kampanii. I milliony l@dej

potratili swoi denxgi, wlovili w ogromnye kampanii. I wse

cerkwi so[lisx wmeste, ogromnye zaly i welikie dela, i

proizo[li welikie dela. Po^emu \to ne udalosx? Potomu ^to oni

ne znali togo ^asa, w kotoryj oni vili.

Neudiwitelxno, ^to Iisus wstal i zarydal w serdce Swoëm.

Slëzy potekli po Ego ]ekam, i On skazal: “Ierusalim,

o Ierusalim, kak ^asto Q sobiral was, kak ptica swoih ptencow.

Wy pobiwali kavdogo proroka, kotorogo posylal Q k wam. No wy ne

poslu[alisx. No nyne pri[ël twoj ^as”. <Brat Branham postu^al

po kafedre.=Red.>

142 Razwe ne ^uwstwuete, kak iz was kri^it Duh Swqtoj? “O-o,

Soedinënnye {taty, i \tot mir, kak ^asto Q sobiral was, no wy

ne [li. Teperx nastupil wa[ ^as. Wa[ bog udowolxstwiq, wa[ bog

ne^istoty, wa[ bog Sodoma i Gomorry hodit sredi was”. Dave

malenxkie deti s bitlowskimi strivkami i ^ëlkami na licah, i

na^ina@tsq izwra]eniq. S na[imi ven]inami kon^eno. Za

predelami iskupleniq. Na[i muv^iny prewratilisx w

mamenxkinyh synkow, hodqt pows@du w [ortikah, wedut sebq

podobno dewu[kam i wolosy swisa@t na [e@. Sodomlqne, nas

ovidaet ogonx i gnew Bovij.

143 Wy znaete, kak On pogubit, kak On uni^tovit \to? Kak On

wsegda \to delal. Kogda bludnica delala ^to-to plohoe, eë

pobiwali kamnqmi; oni brali kamni i zabiwali do smerti tu

ven]inu-bludnicu. Wot kak On pogubit cerkowx. W Biblii

skazano, ^to On po[lët s nebes gradiny, wesom w sotni funtow, i

On pobxët ih. Kto smovet ostanowitx Ego? Kakaq nauka zaqwit,

^to \to newozmovno? On sdelaet \to.

To^no tak ve, kak On sdelal kow^eg i Noj plawal w

bezopasnosti, On snowa sdelaet \to dlq Swoej Cerkwi.

I po Swoim zakonam i po Swoemu obrazu On pobxët kamnqmi

tu bludnicu, bludiw[u@ s carqmi i wovdqmi soten i tysq^. On

zabxët eë do smerti. Po Swoim Sobstwennym zakonam, kotorye On

ustanowil. Kto ve zapretit Emu obru[itx \tot grad?
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144 Sprosite kogo-nibudx zna@]ego, kak na^inaetsq dovdx.

Obrazuetsq krugoworot i prohodit ^erez turbo; podhwatywaet wsë

bolx[e i bolx[e i bolx[e, poka ne naberët opredelënnogo wesa, i

togda \to padaet.

On, Bog, Kotoryj&dave grawitaciq ne smogla udervatx Ego

na zemle, i On woznëssq w Nebesa. Bog, sozdaw[ij grawitaci@,

movet tak ve sozdatx dostato^no silxnoe turbo, ^to podhwatit

kamni wesom do sotni funtow. On skazal, ^to sdelaet \to, i On

\to sdelaet. Kto movet skazatx Emu ne delatx \togo? On sdelaet

\to, potomu ^to On skazal, ^to On sdelaet.

145 My viwëm w poslednie dni. My wblizi nadwiga@]egosq suda.

Po^emu? Oni pyta@tsq estx staru@ mannu, kotoraq padala e]ë

pqtxdesqt let nazad, pqtidesqtni^eskaq cerkowx. Cerkowx

swqtosti pytaetsq estx tu, kotoraq byla bolee ^em dwesti let

nazad. L@terane = to, ^to bylo okolo trëh i bolee stoletij

nazad, mnogo soten let tomu nazad. Oni pyta@tsq estx staru@

mannu. Oh, brat, \ta [tuka uve zastoqlasx, eë oskwernili. W

nej&W nej=w nej&E]ë by, q wsegda goworil, ^to w nej erzuny,

^erwi. S_edite \to i pogibnete.

146 Wyqsnite, esli by tolxko Dawid ili kto-to drugoj iz nih

rassprosili by o Hlebe togo ^asa.

Esli by swq]enniki i proroki, i propowedniki, i bogoslowy,

i [koly, i denominacii, esli by tolxko rassprosili o ^ase! No

teperx im ot \togo nikakoj polxzy. Otprawilasx w putx. |to

ni^utx ne pomovet. S nej uve kon^eno. Tu ^ertu, mevdu

pokaqniem, sudom i milostx@, ona peresekla okolo pqti let

nazad.

147 Zametxte, ^to togda? ~to movno sdelatx? ~to nado sdelatx?

Dawajte sprosim proroka, Bibli@, k |tomu ne movem ni

dobawitx, ni otnqtx. Esli tak sdelaem, Bog uberët nas iz Knigi

Vizni.

W Biblii skazano, w Malahii 4, ^to proizojdët segodnq.

Otkroweniq 10, kak budut snqty \ti Semx Pe^atej i otkro@tsq

wse \ti tajny, skrytye wo wremena reformatorow! On skazal, kak

\to budet sdelano. |to w Biblii, TAK GOWORIT GOSPODX. Bog

sower[enno i polnostx@ \to otovdestwil, i dokazywaet, ^to |to

estx Istina = znameniqmi, ^udesami w nebesah, na nebe, i wsë

ostalxnoe, uve tridcatx tri goda.

Wy dumaete, oni budut |to slu[atx? Net. Oni mertwy. Oni

prilovili k ^emu-to swo@ ruku, i \to wsë pogubilo. Net, ne

budet; ne budet, bolx[e nikogda.

148 I wot kogda \to proizo[lo, togda Dawid uwidel. O Bove,

po[li nam Dawida, kotoryj movet uwidetx, gde on nahoditsq,

kotoryj movet wzglqnutx i uwidetx, kak Bog dal obetowanie togo,

kak On budet delatx segodnq. Bog skazal \to prqmo wot zdesx w

Swoëm Slowe, kak On \to sdelaet.
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149 Bog skazal Mihe@. Mihej proweril swoë widenie pered

^etyrxmq sotnqmi dostojnyh prorokow. On proweril swoë

widenie, ^toby ubeditxsq, ^to ono wernoe. On posmotrel nazad na

to, ^to skazal prorok do nego, uwidetx, ^to proizo[lo. On

posmotrel nazad i uwidel, kak tam wstal Iliq i skazal: “Ahaw, i

two@ krowx tove budut lizatx psy”. Wot, togda on uwidel, ^to to

widenie bylo to^no po Slowu Bovxemu, i on ego ob_qwil. I on byl

praw. Werno. Ne wavno, ^to tam goworili ostalxnye, on ostalsq s

tem Slowom.

150 Teperx posmotrim na to widenie, kotoroe u nas segodnq. ~to,

stroitelxstwo cerkwej, ^to-to nowoe, ^to-to welikoe dolvno

proizojti? Ili ve sud? Posmotrite nazad i uwidite obetowanie

na sej denx, posmotrite, w kakoj otrezok wremeni my viwëm.

151 Ty skave[x: “Nu, slawa Bogu, brat, q iskrennij. Q

prisoedinilsq k cerkwi. Q polu^il bakalawra iskusstw. Q sdelal

\to”. |to horo[o, \to zame^atelxno, ni^ego protiw \togo; tak ve

i Dawid, tak ve i swq]enniki teh dnej, tak ve i teologi. No \to

protiwore^ilo Slowu.

152 Bog skazal, kak On budet delatx segodnq, kak On wsë

wosstanowit, ^tó On snowa budet delatx. On obe]al wosstanowitx.

Sower[enno werno. W Ioilq 2:28 On obe]al, ^to On wosstanowit.

“Q wosstanowl@, = goworit Gospodx, = za wse te gody, kogda eli

^erwi”. U nih byla di-&Widite, \to tot ve ^erwx; tolxko w

drugoj stadii razwitiq. I kogda katolicizm na^al poedatx, zatem

l@teranstwo i metodisty, i pqtidesqtniki, i wse ostalxnye; On

skazal: “Q wsë wosstanowl@ obratno w Cerkowx w to^nosti, kakowoj

ona byla w na^ale”.

153 Posmotrite na widenie togo we^era. To^no ta ve samaq

Newesta [la s \toj storony, [la s \toj storony. Posle togo kak

pro[li te bludnicy w swoih odevonkah, wot tak, w \tom swoëm

starxe, tancuq rok-n-roll i nazywaq sebq Cerkowx@.

Wy skavete: “Nu, my \togo ne delaem”.

Takimi was widit Bog. Ne takimi, kakimi wy sami sebq

widite. No kakimi was widit Bog. Nikto ne widit sebq neprawym.

Kogda ty posmotri[x w zerkalo Bovxego Slowa, Ono pokavet tebe,

prawilxnyj ty ili net. Esli by Dawid \to sdelal, to uwidel by,

^to on nepraw. Esli by Ahaw \to sdelal ili te proroki \to

sdelali by, to uwideli by sebq neprawymi.

154 Podtwervdënnyj prorok skazal: “Ahaw umrët, i psy budut

lizatx ego krowx”. I ego proro^estwo to^no sootwetstwowalo

|tomu. Togda on ponql, ^to on byl praw. Dave Iosafat uwidel

\to i ponql \to. Kogda Mihej uwidel widenie, on ne o^enx-to byl

s l@dxmi teh dnej, no u nego bylo TAK GOWORIT GOSPODX. On

byl praw.

155 Zametxte, teperx my perenosim \to w na[e wremq, kogda my

widim tot welikij ^as, k kotoromu my priblivaemsq.
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Zametxte, ^to i Dawid tove pytalsq sdelatx. U menq ob \tom

nebolx[aq zametka. On pytalsq priwezti kow^eg w gorod Dawidow,

w swo@ denominaci@.

156 Posmotrite tuda, kogda Gospodx wperwye progoworil zdesx na

reke: “Kak Ioann Krestitelx byl poslan predwestitx perwoe

pri[estwie&”

Brat, Assamblei ne smogli \togo prinqtx, takve i

Ob_edinënnye, i wse ostalxnye. Oni hoteli, ^toby bylo

gde-nibudx u níh. Oh, im wsem \togo ho^etsq, widite, to^no. Wse

oni hoteli tqnutx \to w swoj sobstwennyj dom.

157 Zahoteli priwezti ego w gorod Dawidow. Po^emu? Tam ne bylo

gotowo mesto dlq nego.

I po \toj pri^ine ty ne move[x nesti Poslanie w

denominaci@. Slowo, Kow^eg, Hristos, “w^era, segodnq i woweki

Tot ve”, i wsë Ego otovdestwlenie, wy ne movete nesti |to w wa[u

organizaci@. Oni nikogda |tomu ne powerqt, potomu ̂ to dlq |togo

tam net mesta. Razwe Bibliq ne goworit, ^to w Laodikijskom

periode On nahoditsq wne cerkwi, pytaqsx wojti wnutrx?

Ne bylo mesta w gorode Dawidowom, ne wavno, naskolxko on

byl loqlxnym i naskolxko welikim, i=i tak dalee. Wsë rawno \to

bylo ne to mesto. |to dolvno bylo bytx w Ierusalime. Wot kuda

on naprawilsq pozdnee, kogda prorok skazal im, ^to s nim delatx.

Widite? Itak, Dawid hotel wezti ego w swoj sobstwennyj gorod.

Mesto dlq nego ne bylo gotowo.

158 Na[ Kow^eg = \to Hristos, no oni |togo ne primut. Hristos

estx Slowo; oni ne primut Ego. Oni hotqt swoë werou^enie, swo@

denominaci@, kakoj-nibudx nowyj kow^eg ili=ili nowu@

powozku. Oni hotqt, ^toby |to wezla denominaciq; nowyj kow^eg.

Uh!

Zapomnite, na[ Kow^eg = Hristos! Wy werite, ^to Hristos =

\to Slowo? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Togda \to Kow^eg.

Prawilxno? Wsë prawilxno. Ne na kakoj denominacionnoj powozke

newozmovno wezti Hrista, w Ego prawilxnoe polovenie. On imeet

delo s odnim ^elowekom, a ne s gruppoj. On nikogda ne zanimalsq

gruppoj; no s odnim ^elowekom. On skazal, ^to ne budet

zanimatxsq. A esli zanimalsq, to On protiwore^il Swoemu Slowu,

Amosa 3:7. Wy ne zastawite |to lgatx. Net, s\r. |to Istina.

159 No, widite, oni stara@tsq. |tot Kow^eg ne movet wezti

kakaq-nibudx organizaciq. W nej sli[kom mnogo golow. Widite?

Nelxzq \togo delatx. On obe]al, ^to On ne budet tak delatx, i On

ne sdelaet \togo. On skazal&kogda On obe]al=kogda On obe]al

sdelatx \to kakim-to drugim obrazom? Po \toj pri^ine On

obe]al, ^to On tak delatx ne budet.

Ne dopuskajte takih myslej. Q \to ^uwstwu@. Widite?

160 Itak, On=On obe]al, ^to sdelaet \to opredelënnym obrazom,

i On ne budet delatx ^to-nibudx protiwopolovnoe \tomu.
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Widite? No Swoim originalxnym obrazom, soglasno tomu, ^to On

skazal w Amosa 3:7, kakim obrazom On budet \to delatx. I dolvno

bytx podtwervdeno i dokazano, ^to \to werno.

Tak wot, wy znaete, ^to On obe]al na segodnq, tó On segodnq i

sower[aet. Wot ^to On skazal, ^to On budet delatx. On otkroet te

Semx Pe^atej, i ^to e]ë On sower[it; raskroet te tajny, nas^ët

\tih kre]enij i wsego ostalxnogo, ^to tak zaputali. I wot \to,

imenno w Ego Prisutstwii. Nauka dokazywaet \to. Nebesa zaqwili

ob \tom. ~elowek stoit, smotrit prqmo na \to i widit, kak \to

proishodit. Ni^ego On ne skazal, ^to ne okazalosx by prawdoj.

Wot wam, povalujsta. Prosto, ^toby wy uwideli, gde my

nahodimsq segodnq.

161 Tak wot, l@boj ^elowek, kotoryj imeet Duha Ego, znaet \to; na

kom estx Duh Bovij, tot znaet, ^to |to estx Istina, potomu ^to

Bovij Duh ne budet goworitx protiwopolovno \tomu Slowu. Net,

net. |to budet to^no so Slowom.

Ty gowori[x: “Q polu^il Duha Swqtogo. Q wosklical; q

goworil na qzykah. Q tancewal w Duhe”. |to ni^ego ne zna^it dlq

Boga. Widite?

Dawid delal to ve samoe, prakti^eski to ve samoe, togda.

Oni peli izo wseh sil, i on wosklical izo wseh sil. I wse

ostalxnye \to delali i [li k smerti. |to werno. |to ne imeet k

\tomu otno[eniq.

162 No w ras^ët prinimaetsq Slowo, Slowo Gospodne.

“Ovida@]ie Gospoda”. Da, s\r. Widite, ime@]ie w sebe Duha

Bovxego, oni smotrqt na obetowanie na segodnq, i sledqt, i vdut,

poka oni ne uwidqt |to. Togda oni goworqt: “Wot |to”. Bog

otkrywaet |to im.

163 Podobno Nafanailu. Filipp po[ël i na[ël Nafanaila.

Nafanail skazal: “Podovdi-ka minutu. Q zna@, ^to \to obe]ano,

no daj-ka mne wzglqnutx na |to”. I kogda on uwidel |to, on

skazal: “Wot |to”.

Ta ven]ina skazala: “Wot, q zna@, q sly[ala wsqkogo roda

teologow. Q delala to i drugoe. Q i sama ^itala Bibli@, i q zna@,

^to my&Pridët Messiq i budet sower[atx \ti we]i, tak ^to

Ty, dolvno bytx, Ego prorok”.

On skazal: “Q i estx On”.

164 Ona skazala: “Idite, posmotrite na ~eloweka, \to imenno

To”. Ona vdala, poka ne uwidela, kak tot Messiq byl

otovdestwlën Slowom Bovxim, togda ona skazala: “|to to, ^ego

my ovidali, ^etyresta let. U nas ne bylo ni proroka, ni^ego.

Wot On, i On Sam goworit, ^to On = \to On”. <Probel na

lente.=Red.> “&idite i posmotrite na ~eloweka, kotoryj

rasskazal mne, ^to q sower[ila”.

No swq]enniki zahoteli ubitx Ego, i w konce koncow oni \to

sdelali. Widite?
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No segodnq oni ne mogut ubitx Ego Duh. |to werno. Net, oni

ne mogut |to ubitx. |to pri[lo, ^toby wwesti nas, po\tomu my

blagodarny. Posmotrite, kak welik Bog, kak weliki Ego dela, kak

\to neru[imo!

165 Wot, u Boga prigotowlen originalxnyj putx ispolneniq

wsego, i On nikogda ne sdelaet protiwopolovno \tomu.

166 Wot On obe]al, ^tó On sower[it w poslednie dni. I |to,

Poslanie, poslano im, nam; i u \togo Poslaniq takoe ve

otovdestwlenie, kak bylo u Ilii, kak bylo u Eliseq, kak bylo u

Ioanna Krestitelq. I Ono obratit serdca naroda ne k

denominacii, no obratno k originalu, k apostolxskim otcam,

obratno k Slowu. Kak \ti we]i byli podtwervdeny. Kak w

zwu^anii poslednego angela, Otkroweniq 10: “W dni sedxmogo

angela, wse \ti tajny, kotorye byli&”

“Po^emu metodisty delali \to, i baptisty, i cerkowx

Hrista, i swideteli Iegowy, wse delali to?”

“Te tajny budut raskryty w poslednij denx, kogda sedxmogo

angela&Poslanie sedxmogo angela, kogda on&” Ne kogda on

wyhodit \to delatx, no “Kogda on wostrubit swoë Poslanie”.

<Brat Branham dwavdy stu^it po kafedre.=Red.> Widite? Ne w

gody prigotowleniq, no “Kogda on wostrubit Poslanie, togda \ti

tajny budut raskryty”. I wot oni; ne znaq ih, i wy, l@di,

swideteli \togo.

167 I togda w toj izwestnoj obserwatorii, tak ^to mir ostanetsq

wne wedeniq, oni do sih por gada@t, ^tó tam proizo[lo. W Tusone

te bolx[ie obserwatorii zasnqli \to na fotografi@; wsë e]ë

gada@t, ^to ve proizo[lo. ~to \to? Wsë e]ë pe^ata@t w gazete:

“Znaet li kto-nibudx ^to-libo ob \tom, kak \to moglo

proizojti?” Tam net nikakogo tumana, nikakogo wozduha, nikakoj

wlagi; na wysote tridcatx milx. Wot \to da!

“'Budut znameniq w wy[ine nebes. I kogda \to budet

proishoditx, zemletrqseniq po raznym mestam, togda qwitsq w

nebe znamenie Syna ^elowe^eskogo”. “W tot denx, = w Ewangelii

ot Luki, = wnowx otkroet Sebq Syn ^elowe^eskij; otkroet Sebq”.

A mir budet pohov na Sodom i Gomorru. O uvas!

Bratxq i sëstry, ne budxte newevdami w duhownyh we]ah,

widite. “Issledujte Pisaniq, ibo w nih wy dumaete obresti

We^nu@ Viznx; imenno oni swidetelxstwu@t o Slowe”. Oni

swidetelxstwu@t ob Istine, o tom, ^tó Bog sower[aet w \tot ^as.

168 I ^to teperx? Ime@]ie Duha Bovxego ovida@t \togo. I

kogda oni widqt wsë \to, oni \tomu werqt. Iisus skazal: “Nikto

ne movet prijti ko Mne, esli Moj Otec ne pritqnet ego. I wse,

kogo dal Mne Otec”, = On estx Slowo, = “te pridut ko Mne. Oni

pridut ko Mne”.

169 Q byl dowolxno rezok w \to utro, widite. Oni nade@tsq na

Gospoda, ovida@t; i togda oni widqt podtwervdënnoe obetowanie
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na segodnq, \to obnowlqet ih weru w Ego Slowo. Poskolxku On

obe]al \to sower[atx, i wot On \to sower[aet. Togda net

nikakogo somneniq. Bog goworit. Wo-perwyh goworit Ego Slowo. I

zatem Duh, prinosq]ij |to, proizwodit tó, ^tó |to proizwedët

po Slowu.

Oh, kak mnogo u nas podravanij. Ih u nas e]ë mnogo, l@dej,

s iskrennim serdcem pyta@]ihsq sdelatx ^to-to takim obrazom

i drugim obrazom, no sledite, ^to proizo[lo. L@di

prikladywa@t swoi ruki, i togda=togda umira@t. Widite,

zametxte.

170 Ne srabota@t nikakie ^elowe^eskie shemy konfessij,

nabiranie ^lenow dlq ih sobstwennyh imi sozdannyh

konfessionalxnyh kow^egow. U Boga nikogda ne bylo nikakoj

konfessii. I u Nego nikogda ne budet konfessii. |to

^elowe^eskoe.

171 I mne interesno, segodnq, wse \ti na[i wowle^eniq i

ogromnye kampanii i probuvdeniq, ne zapolnqli li my

metodistskij kow^eg, baptistskij kow^eg, preswiterianskij

kow^eg! No gde ve Kow^eg Hrista, Slowo?

I esli Newesta dolvna bytx Slowom, togda Ona dolvna bytx

ot Hrista, ^astx@ Veniha. Ona dolvna bytx Slowom; Slowom ne

dlq Ego dnq; Slowom \togo dnq, kotoroe On obe]al datx w \tot

denx, On poslal Swoë Slowo izwaqtx Swo@ Newestu i sozdatx Eë.

Nade@sx, my \to widim! Teperx, ne berite kakoe-to swoë ponqtie

i ne berite ponqtie kogo-to drugogo. Wozxmite wot \to

podtwervdënnoe Slowo, Bibli@. Ona goworit.

Bog obe]al w Slowe Swoëm, kak On budet wybiratx Sebe

Newestu w \tot poslednij denx. Wy znaete \to? On obe]al, kak On

budet \to delatx, i \to = po Swoemu originalxnomu planu

izbraniq Hrista, izbraniq wremën, izbraniq periodow, kak

on&To^no tak ve On sdelaet \to so Swoej Newestoj, potomu ^to

Ona qwlqetsq ^astx@ togo Slowa.

On ne movet wybiratx po kakoj-to konfessii, poskolxku On

ne wybiral Hrista ni po kakoj konfessii. Pri[ël li Hristos w

kaku@-to konfessi@? Pri[ël li On ^erez konfessi@? Net. Oni

otwergli Ego. Wot ^to togda sdelala konfessiq. No kogda On

wybiraet Newestu, movet li On prijti kakim-libo inym

obrazom?

Kak On s@da priwël Hrista? ~erez Slowo prorokow.

Prawilxno? Kak On priwedët s@da Swo@ Newestu? ~erez Slowo

prorokow.

Kak On otovdestwil Sebq wo wremq Swoego prihoda? S

^elowekom, wy[ed[im iz pustyni, na kotorom byl duh Ilii. Kak

On otovdestwit Swo@ Newestu? On obe]al w Malahii 4 to ve

samoe, pered tem kak On uni^tovit zeml@, kak \to bylo w dni

Sodoma.
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172 Pomnite, Sodom sgorel. Prawilxno? ~to v, \tot mir sgorit.

Tak skazal Iisus. I budet wremq, kak skazano w Ewangelii ot

Luki, 17-q glawa, 30-j stih: “W te dni budet podobno Sodomu i

Gomorre, togda Syn ^elowe^eskij otkroetsq”.

I ^to togda proizojdët? Soglasno Malahii 4, On snowa

sovgët zeml@, i prawednye (w Tysq^eletnem Carstwe) budut

hoditx po prahu ne^estiwyh. Prawilxno? Widite?

Itak, my viwëm w poslednee wremq. My uve sidim u dwerej,

ovidaq Ego prihoda.

173 Obratite wnimanie, Bog obe]al w Swoëm Slowe, ^to On budet

izbiratx Sebe Newestu Swoim originalxnym putëm. On izbral

Swo@. Venih! On predskazal ^erez prorokow i poslal proroka

dlq otovdestwleniq \togo.

Prorok wstal na beregu Iordana i skazal: “Wot!”

Oni skazali: “Ty Messiq, ne tak li?”

On skazal: “Net, q ne Messiq”.

“Ty, dolvno bytx, Messiq”.

174 “Net, q ne On. No On stoit sredi was. A q ne dostoin

razwqzatx Emu obuwx. Kogda On pridët, otkroet Sebq&”

I segodnq On stoit sredi nas, w lice Swqtogo Duha, proqwlqq

Sebq wsë bolx[e i bolx[e, prihodq w Swo@ Cerkowx, obnaruviwaq

Sebq; potomu ^to On, i Newesta i Venih budut odinakowy,

otkrywaq Sebq Samogo. I odnavdy wy uwidite, ^to Tot, Kotorogo

wy ^uwstwowali w serdce swoëm i wideli Ego otovdestwlenie, =

olicetworitsq pred wami, togda On i wy estx Odno.

Wy soedinilisx Slowom. I Slowo, ^to bylo w na^ale, wernëtsq

k na^alu, kotoroe estx Bog. “I w tot denx uznaete wy, ^to Q w

Otce, Otec wo Mne; Q w was, a wy wo Mne”. Allilujq! My zdesx.

Allilujq! Q tak rad widetx Ego, olicetworq@]im Sebq prqmo

sredi nas, i widetx, ^to On obe]al dlq \togo Slowa; ne ^xi-to

\mocii, pesnopeniq, pryvki i plqski. No Slowom Swoim, aminx,

On otkrywaet Sebq.

175 Wzglqnite, kogda oni prinesli, postroili hram i wnesli w

nego kow^eg, Bog wo[ël tuda s Ognennym Stolpom. Aminx. A

Dawid skakal i kri^al, i wse pewcy i swq]enniki tak sebq weli,

odnako oni byli wne Bovxej woli. No kogda Bog otovdestwil

kow^eg w Swoëm meste i polovenii, prevde ^em oni wnesli tuda

kow^eg, wot so[ël Stolp Ognennyj, pokazywaq putx; prqmo nad

krylami heruwimow, i prqmo pozadi Swqtogo swqtyh, mesto pokoq

Ego; Stolp Ognennyj! I slawa Bovxq byla tam, do togo ^to

l@-&oni dave ne znali, kak sluvitx. Aminx.

|to zakroet glaza l@bomu teologu, kogda On pridët za Swoej

Newestoj. Dlq nih \to budet polno^x, kogda Ona budet zábrana,

kak \to bylo. Oni dave ne uwidqt, kak Ona ujdët. O-o, hwala

Bogu!
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176 Zametxte, Bog obe]al, ^to On wywedet Swo@ Newestu, ^to On

sdelaet. Tam budet Semq. Tam budet Swet w we^ernee wremq, kak

On wsë \to sdelaet, w to^nosti, i takim obrazom, kak On

perwona^alxno zaplanirowal \to w Wethom Zawete i w Nowom

Zawete.

I \to ne ^erez konfessi@. |to ne ^erez na[u sistemu,

ispolxzuemu@ segodnq. My tolxko pri^inqem smertx. L@di

prikladywa@t k |tomu swoi ruki, i ottogo umira@t. Widite?

177 Slowo, we^ernee Poslanie, dolvno prinesti we^ernie

rezulxtaty. We^ernee Poslanie dolvno zaséqtx we^ernee Semq, ne

utrennee semq. We^ernee Semq! Prawilxno? Poludennaq scena,

togda ih semenami byla konfessiq; \to umerlo, pogiblo. No

Poslanie we^ernego wremeni qwit Swet we^ernego wremeni, qwit

rezulxtaty we^ernego wremeni; Poslanie we^ernego wremeni!

Wremena Iisusa, poludennoe poslanie, dalo poludennye

rezulxtaty. Na^alxnoe poslanie qwilo na^alxnye rezulxtaty,

sozdalo tworenie. On sodelal Syna Swoego po Swoemu

Sobstwennomu obrazu, w poldenx. W we^ernee wremq On delaet po

|tomu obrazu Newestu. Widite? ~em? Swoim Slowom.

Kak On sozdal zeml@? Kak On izrëk \to k su]estwowani@?

Swoim Slowom!

Kem byl Ego Syn? Slowom! “W na^ale bylo Slowo, i Slowo

bylo u Boga. I Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nih”.

Kak On wozxmët Sebe Newestu? Slowom; ne nowoj powozkoj, ne

kakim-nibudx bogoslowskim ponqtiem. No On otovdestwit Eë

soglasno Swoemu Slowu. Teperx ni^ego ne dobawlqjte k |tomu i

ni^ego ne otnimajte ot |togo. Ostawxte \to, kak Ono estx.

Ponimaete?

178 We^ernee wremq, On obe]al, ^to On wsë otkroet, snimet \ti

Semx Pe^atej i pokavet, ^tó upustili togda te cerkwi.

Otkroweniq 10, i Malahii 4, Luki 17:30, On skazal, ^to On \to

sdelaet. Dawajte ne budem \to zaputywatx. Sohranim \to, kak ono

estx.

179 Dawajte q w zakl@^enie&Teperx okolo, po^ti bez

pqtnadcati dwenadcatx. W zakl@^enie skavu wot ^to.

Druzxq, poslu[ajte, wo Imq Gospoda Iisusa! |to sli[kom

qsnye we]i, ^toby wam w |to ne poweritx. |to sli[kom qsno,

^toby wam |togo ne widetx. Kone^no ve, wy movete uwidetx |to!

Kone^no ve, mir mog uwidetx! No tolxko wa[e&

Ne popadajte pod wliqnie \tih nowyh obolx]enij i togo, ^to

u nih segodnq; menq ne wolnuet, kakie oni zame^atelxnye l@di i

kakie oni iskrennie. “Esli oni ne goworqt soglasno zakonu i

prorokam, = skazano w Biblii, = to net w nih Vizni”. Widite?

180 Dumal, ^to on praw. On byl iskrennim. Te swq]enniki

dumali, ^to oni byli prawy. Oni byli iskrennimi. No oni ne

rassprosili ob \tom Gospoda. A kak oni mogli \to sdelatx?
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Movet bytx, oni skazali: “My userdno molilisx”. No \to ne

bylo Bovxim sposobom ispolneniq. On obe]al, ^to On ne sdelaet

ni^ego, poka prevde ne otkroet \togo slugam Swoim = prorokam.

I tam prqmo sredi nih byl Nafanail, a oni woob]e ne sprosili

ego.

181 Teperx pro^tite neskolxko sledu@]ih glaw iz

Paralipomenona, i wy uznaete. Kogda Dawid nahodilsq w Dome, i

skazal: “Prawilxno li”, = i Nafanail sidel s nim, = “^to q

viwu w dome kedrowom, a=a kow^eg Bovij tam pod [atrom?” I

Nafanail uznal ot Gospoda, ^to skazatx emu delatx.

182 A on postupal neprawilxno, potomu Bog togda skazal: “Skavi

sluge Moemu Dawidu, ^to Q l@bl@ ego. Q sdelal ego imq, kak imq

welikih na zemle, no Q ne mogu pozwolitx emu \to sdelatx”,

widite, = “on podwël Menq. Widi[x, Q ne mogu pozwolitx emu \to

sdelatx. Q wosstawl@ ^eloweka, syna ego, wozwedët naweki dom

Bovij”. I \to, kone^no, byl Dawid. A Solomon byl obrazom \togo,

no zatem on podwël. L@boj ^elowek movet podwesti. Wsqkoe

^elowe^eskoe su]estwo movet podwesti.

Odin tolxko Bog ne movet podwesti. On ne movet podwesti.

Edinstwennoe, ^ego ne movet sdelatx Bog, = \to podwesti. I Bog

estx Slowo. A Slowo, ne wavno, ^to wyglqdit budto budet

kakim-to drugim obrazom, no proizojdët to^no takim obrazom,

kak skazano w Slowe.

183 Teperx zapomnite, wy dolvny sleditx za periodom, za

wremenem. Widite? I w kakom wy periode, w kakom wremeni, i

^toby \to bylo podtwervdeno, ^toby uwidetx, ^to \to to^no

Istina.

184 Teperx wozxmite wsë \to, ^to nado, wsë Slowo, wse obrazy i

ostalxnoe, i posmotrite, gde wy nahoditesx. Posmotrite, w kakom

my viwëm ^asu.

Wzglqnite tuda, po^ti desqtaq ^astx su[i gotowa

prowalitxsq. |to goworqt u^ënye. Oni smotrqt na ^asy.

Neskolxko let nazad skazali: “Teperx uve tolxko tri minuty do

poluno^i”. Teperx, movet bytx, minuta, a movet bytx, i

polminuty.

Oni skazali: “Pri na[em pokolenii \togo ne proizojdët”.

185 “|to movet proizojti ^erez pqtx minut”. Zametxte, potom on

skazal: “Ili ^erez pqtx let”. Q \togo ne goworil. On \to skazal,

u^ënyj. Oni roem razleta@tsq iz Kalifornii, podobno muham.

Widite? ~to v, w denx, kogda Lot wy[el iz Sodoma, w tot samyj

denx ogonx so[ël na zeml@.

W odin iz \tih dnej Bog wozxmët na[e Poslanie, i my ostawim

\to mesto. Zatem ne^to dolvno proizojti, qsnoe delo, kogda

Cerkowx ujdët, Ego Telo, Ego Newesta.

186 Teperx q ho^u pro^estx wam mesto Pisaniq, i q ho^u, ^toby

wy pro^li ego so mnoj. Q ho^u, ^toby wy obratilisx ko
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Wtorozakoni@ 4, w zakl@^enie. Q duma@, ^to, po-widimomu, bylo

skazano dostato^no, ^toby wy urazumeli. Wtorozakonie 4. Q

sobira@sx zdesx pro^itatx dwa mesta.

I dlq \toj cerkwi, i dlq kasset, dlq slu[atelej kasset, i

slu[a@]ih po translqcii w drugih ^astqh strany, q ho^u, ^toby

wy poslu[ali \to o^enx wnimatelxno, i ne upustite. |to to, ^to

q&

Wtorozakonie, 4-q glawa. Q wozxmu perwyj stih. Q ho^u

pro^itatx perwyj stih, zatem q sobira@sx pro^estx 25-j i 26-j

stih. Wy smovete pro^estx wsë, kogda pridëte domoj; no prosto

^toby s\konomitx wremq, a to my movem zatqnutx, potomu ^to q

we^erom opqtx wernusx, esli wolq Gospoda. Poslu[ajte, kak

goworit \tot prorok. On byl w Prisutstwii Bovxem. On znal, o

^ëm on goworil. Slu[ajte.

Itak, Izrailx, slu[aj postanowleniq i zakony,
kotorye q nau^a@ was ispolnqtx, ^toby wy byli viwy i
po[li, i nasledowali tu zeml@, kotoru@ GOSPODX Bog
otcow wa[ih daët wam. (|to proobraz na[ego

Tysq^eletnego Carstwa.)

Ne pribawlqjte k tomu, ^to q zapowedu@ wam, i ne
ubawlqjte ot togo; (“Ni^ego ne dobawlqjte k |tomu, i

ni^ego ne otnimajte ot |togo. Ostawajtesx, prosto

goworite, ^to |to goworit!”) sobl@dajte zapowedi
GOSPODA Boga wa[ego, kotorye q wam zapowedu@.

Glaza wa[i wideli, ^to sdelal GOSPODX&s

Waal-Fegorom: wsqkogo ^eloweka, posledowaw[ego
Waal-Fegoru, istrebil GOSPODX Bog twoj iz sredy tebq.
(“Teperx wy narod otdelënnyj, pro^x iz teh

denominacij”. Widite? Widite?)

A wy, prilepiw[iesq k GOSPODU Bogu wa[emu, viwy
wse donyne. (“Wy ne umerli s wa[ej denominaciej. Wy

teperx viwy, i w Prisutstwii Bovxem”.)

Zakan^iwaem, ne propustite \togo. Teperx 25-j stih, kogda

oni naprawlqlisx na zeml@, sledite, ^to proizo[lo.

Esli ve rodqtsq u tebq deti i deti detej, i wy&dolgo
viw na zemle, wy razwratitesx (\to to, ^to proizo[lo), i
sdelaete&reznye obrazy (^to-to e]ë), ili podobie
^ego-libo, i sdelaete zlo sie pred o^ami GOSPODA Boga
wa[ego i razdravite Ego; (Slu[ajte!)

To swidetelxstwu@sx wam segodnq nebom i zemlë@,
widite, ^to skoro poterqete zeml@, to estx mesto, dlq
nasledowaniq kotoroj wy perehodite za Iordan; ne
probudete mnogo wremeni na nej, no pogibnete.

187 |to Moisej goworil Izrail@, posle togo kak byl

podtwervdën Bogom Ognennym Stolpom, i uznal, ^to on dokazan

kak Bovij sluga, ^toby wywesti ih. I prevde ^em oni stupili na
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tu zeml@, prevde ^em oni wo[li, Moisej skazal: “Tak wot, slowa,

kotorye q goworil wam, q swidetelxstwu@ wam nebom i zemlë@.

Esli dobawite ^to-to k |tomu ili otnimete ot |togo odno Slowo,

to ne ostanetesx na zemle, kotoru@ Gospodx Bog daët wam”.

Itak, q gowor@ wo Imq Iisusa Hrista! Ni^ego ne dobawlqjte.

Ne prikladywajte k |tomu wa[i sobstwennye ponqtiq. Goworite

tolxko to, ^to skazano na \tih kassetah. Delajte w to^nosti to,

^to Gospodx Bog zapowedal wam delatx. Ne dobawlqjte k |tomu.

188 On wsegda ispolnqet Swoë obetowanie dlq was. Kavdoe dannoe

Im obetowanie On ispolnqet. On goworil wam, ^tó proizojdët, i

\to proizo[lo? I w \tom wyzowe segodnq q priwovu wam w

swideteli nebesa i zeml@. Goworil li Bog kogda-nibudx ^to-to

takoe, ^ego On ne ispolnil by i ne sower[il by takim obrazom,

kak On \to nam obe]al? W to^nosti. I On budet prodolvatx \to

delatx. Tolxko ne dobawlqjte k |tomu. Ne otnimajte ot |togo.

Prosto werxte |tomu i hodite w smirenii pred Gospodom Bogom

wa[im, ibo my priblivaemsq k uhodu na tu Zeml@.

Togda ty ne zaho^e[x wozwra]atxsq, ty ne zaho^e[x opqtx

wozwra]atxsq k takoj vizni. Ty wernë[xsq kak bessmertnoe

su]estwo. Ty wernë[xsq, kogda s grehom budet pokon^eno, kogda

satana budet swqzan, i tysq^u let ty bude[x vitx na \toj zemle,

kotoru@ Gospodx Bog twoj dal tebe. “Ibo krotkie nasledu@t

zeml@”. “Blagoslowen ispolnq@]ij wse zapowedi Ego, ^toby

imetx emu prawo wojti w Gorod”. “A wne = gadateli, lvecy,

bludniki i psy. Oni ne wojdut wnutrx”. No \to tolxko dlq

iskuplennyh i dlq ispolnq@]ih zapowedi Ego.

189 Ne hwatajte ^to-to nowoe. |to letaet pows@du, i \togo budet

e]ë bolx[e. No ne prinimajte wsego \togo nowogo.

Gospodx Bog wa[ zaqwil wam, ^tó qwlqetsq Istinoj. Gospodx

Bog wa[ Slowom Swoim i Duhom Swoim dokazal, ^tó qwlqetsq

Istinoj. “Ne siloj, ne mo]x@, no Duhom Moim”. I Duh: “Bog

i]et poklonq@]ihsq Emu w Duhe i Istine”. “Slowo Twoë estx

Istina”. I On polnostx@ dokazal, ^to Iisus Hristos w^era,

segodnq i woweki Tot ve. On qwil wam we^ernie Semena. On

otkryl |to wam, w Slowe. On dokazal \to wam, Duhom Swoim.

190 I ne pytajtesx dave sozdawatx kaku@-to organizaci@. Ne

pytajtesx stroitx na ^ëm-libo drugom.

No ostawajtesx smirënnymi pred Gospodom Bogom wa[im, ibo

pohove, ^to skoro mogut otkrytxsq wrata na obetowannu@ Zeml@.

I togda dawajte wojdëm s peniem i radostx@, kogda Newesta i

Venih zajmut mesto na Prestole.

191 Viwite smirenno. Viwite s l@bowx@. L@bite drug druga.

~toby ni^to ne wstalo mevdu wami. Esli ty widi[x, ^to w twoëm

serdce ^to-to podnimaetsq protiw kogo-nibudx, srazu ve ubiraj

\to ottuda. Ne pozwolqj&

A satana postaraetsq okazatxsq sredi was. Widite? Ne dajte

\tomu proizojti. Poqwitsq kakoj-nibudx skolxzkij lowka^ i
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popytaetsq uwesti was ot |togo pro^x. Wy dumaete, oni smogli by

razgoworami uwesti Moiseq iz Prisutstwiq Bovxego, gde on stoql

tam i widel |to? Net, s\r. Net. My ne otnimaem ot |togo i ne

dobawlqem k |tomu. Ostawxte |to takim, kak skazal Gospodx. My

ne hotim nikakoj denominacii. My ne velaem nikakih

organizacij. My ne velaem nikakoj zloby. My ne velaem

nikakih razdorow. My velaem Boga, a On estx Slowo.

Teperx dawajte sklonim golowy.

192 O Bove, q smotr@ wokrug duhownym wzorom, staraqsx uwidetx,

^to proishodit. Q wivu Slowo Twoë, kak Ono bylo podtwervdeno,

kak Ono bylo dokazano; ^to Ty skazal e]ë togda, zdesx na reke,

tridcatx tri goda nazad. I wot, pro[lo tridcatx tri goda, a Ty

sower[ae[x to, ^to Ty skazal. ~to Ty skazal, to Ty i sdelal.

Gospodx, my otn@dx ne sobiraemsq pytatxsq umenx[itx |to ili

pytatxsq |to uweli^itx; sohranim |to takim, kak Ty |to sdelal,

prosto w smirenii sledowatx za Toboj.

193 |to te, Gospodx, kotoryh Ty dal \tomu sluveni@, krome wseh

teh, kotorye spqt po wsej strane, po wsemu miru. Kladbi]a

uderviwa@t mnogih iz teh ovida@]ih, blagoslowennyh swqtyh.

No kak skazano: “My, ostaw[iesq w viwyh, ne wosprepqtstwuem

usop[im. Truba prozwu^it, mërtwye woskresnut prevde; zatem

my budem wzqty s nimi”. Kogda slawa Bovxq budet na zemle, \to

sokroet Cerkowx ot mira. On dave ne uwidit, kogda Ona ujdët.

194 Otec Bog, sohrani \tih w rukah Swoih. Oni Twoi. Q mol@,

Bove, ^toby my wsegda hodili smirennymi pred Tobo@. My ne

znaem, kak dolgo. My i ne velaem znatx, kak dolgo; \to ne na[e

delo. |to Twoë delo. Velaniq na[i ne w tom, ^toby uznatx, kogdá

Ty pridë[x. No na[e velanie, Gospodx, prebywatx w smirenii,

poka Ty ne pridë[x, i pojti s Tobo@. Na[e velanie, ^toby Ty

obnaruviwal Sebq sredi nas, wremenami, Otec, ^toby my mogli

widetx, ^to wsë e]ë hodim s Tobo@.

195 Prosti nam na[i pro[lye grehi. Wedi nas i sohrani nas w

budu]em ot wsqkoj dxqwolxskoj lowu[ki. Wedi i soprowovdaj

nas, o Bog na[ Otec. Prosti grehi na[i i pomogi nam bytx

Twoimi detxmi. My ot bednogo roda. My izgnany, ob]estwami

\togo mira, denominaciqmi cerkwej.

My widim konec. I my blagodarim Tebq za duhownoe wídenie

Twoego Slowa, widetx poslednee wremq, ibo wsë \to dolvno prijti

k tomu welikomu kamnepadu s Nebes. Pomogi nam, Gospodx, ne

okazatxsq zdesx w tot denx, no skrytxsq w Prisutstwii Twoëm,

uletetx na lono Twoë.

196 Isceli bolxnyh i poravënnyh, Gospodx. My molim, ^toby

segodnq we^erom Ty dal nam takoe silxnoe sluvenie, ^toby ne

stalo sredi nas nemo]nyh, blagodarq Twoemu Prisutstwi@.

Pustx na[i serdca budut postoqnno priwqzany k Tebe. I my

znaem, Gospodx, ^to denxgi, sostoqnie, we]i \togo mira ne ime@t

nikakogo zna^eniq, prosto wremennoe. Wsë \to ujdët. Na[a
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rabota, na[i mesta, na[i druzxq, wsemu nadlevit ujti. Newavno,

naskolxko bogatye ili bednye, naskolxko my populqrnye ili

nepopulqrnye, wsë \to ujdët. No edinstwennoe, na ^to naprawleno

na[e su]estwo, = \to na Iisusa Hrista. Itak, Bove, daj nam

otlovitx wsë wtorostepennoe i dervatxsq za Nego. A On estx

Slowo. Daruj \to, Gospodx.

197 Podtwervdënnoe Slowo ^asa! Podtwervdënnym Slowom dnej

Moiseq byl Iisus. Podtwervdënnym Slowom dnej Isaji, Ilii,

Ioanna, wseh, = byl Iisus. I podtwervdënnoe segodnq Slowo =

Iisus, = w^era, segodnq i woweki Tot ve. Pomogi nam, Gospodx,

weritx \tomu, widetx \to i hoditx w \tom. My=my prosim wo Imq

Iisusa.

198 So sklonënnymi golowami, mne interesno, estx li zdesx

kto-nibudx, kto e]ë ne sdelal \togo wavnogo, polnogo&Wy

werite |tomu, no nedostato^no prosto weritx |tomu.

Q wer@, ^to moq vena byla horo[ej dewu[koj. Q znal eë otca,

eë matx. Q znal eë gody i gody. Ona vila ^estnoj viznx@. Q

weril, ^to ona horo[aq ven]ina, no \to ne delalo eë moej. Ona ne

byla moej, poka q ne prinql eë, a ona ne prinqla menq.

Teperx Iisus ho^et prinqtx was. Velaete li wy prinqtx Ego

i statx ^astx@ Ego Slowa? Esli wy e]ë ne sdelali \togo, to so

sklonënnoj golowoj i smiriw swoi serdca, q wer@&

199 Zdesx net mesta dlq prizywa k altar@. Wo wsqkom slu^ae, q na

\tom ne nastaiwa@. Q wer@, ^to Bog posetit was tam, gde wy

nahoditesx. Podnimite swoi ruki, skavite: “Brat Branham,

wspomni menq w molitwe. Q ho^u \to sdelatx”. Blagoslowit tebq

Bog. “Q&” Blagoslowit tebq Bog. O-o, pows@du ruki! “Q ho^u

bytx takim”. Blagoslowit tebq Bog, brat. Blagoslowit tebq, brat;

wseh was, wokrug. “Q ho^u bytx takim”. Blagoslowit Bog&“Q

dejstwitelxno ho^u tak. Q=q wivu \to”.

Tak, teperx, wzglqni, drug, movet bytx, ^to-to

nemnogo&Esli u tebq ne tak, togda ty skoncentrirowalsq

wokrug ^ego-to, krome \togo. Ty tak blizok k \tomu, ty

smotri[x na \to. Ty widi[x \to. Wy wideli \to godami

wozrasta@]im. Wy widite, kak teperx sozrewaet. Esli \to zna^it

dlq nas wsë, i krome |togo ni^to drugoe ne sohranitsq, togda

po^emu ve ne otwernutx golowu ot togo, na ^to wy smotreli, i ne

skoncentrirowatxsq na Nëm? Kto qwlqetsq centrom wsej vizni i

wsego potustoronnego = \to On. Wy sdelaete \to, kogda my budem

wmeste molitxsq?

200 Dorogoj Bog, ruki muv^in, ven]in, malx^ikow, dewo^ek,

dave sluviteli podnqli swoi ruki. Oni=oni hotqt skazatx, ^to

oni velali by w centre wsego postawitx Gospoda Iisusa, no budto

by e]ë ne mogut \togo sdelatx. ~to-to wsë e]ë tqnet ih w \tu
storonu, w tu storonu. Movet bytx, kakaq-to konfessiq, movet

bytx, kakoj-to ^elowek, movet bytx, greh, movet bytx, ^to-to
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takoe, ^to oni skrywa@t w swoëm serdce. Q ne zna@, Gospodx. Ty

znae[x. ~to by \to ni bylo, pustx teperx, Gospodx, kogda Ty

zowë[x drugih&Ty pozwal ih. Oni = Twoi.

I kogda Ty zowë[x ih, pustx oni oswobodqtsq ot togo, ot togo

zapina@]ego greha, kak skazano w Biblii. “Swergnem s sebq

zapina@]ij nas greh, i s terpeniem budem prohoditx

predleva]ee nam popri]e, wziraq na&” ~to, na swo@ rabotu, na

swo@ konfessi@, na swo@ prinadlevnostx, na sowety? “Na Hrista,

Awtora i Sower[itelq wery na[ej w Nego”. Sdelaj \to, Otec,

segodnq dlq nas, ibo my prosim \togo wo Imq Ego i dlq slawy Ego.

201 Teperx oni Twoi, Gospodx. Postupaj s nimi, kak Ty nahodi[x

nuvnym. Postupaj s nami, kak Ty nahodi[x nuvnym. My Twoi.

Wo Imq Iisusa. Aminx.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

202 Wy zabyli ob obede? Wy zabyli, wsë li w porqdke s detxmi,

tam w ma[ine, ili net? Wy zabyli wsë o pro[lom i osoznali, ^tó

wy ^uwstwuete teperx? |to materializuetsq pred wami, denx oto

dnq. Widite? Pustx \to budet centrom wsego. Pustx wsë ostalxnoe

uhodit pro^x; wsë rawno \to pogibnet.

O-o, tolxko prodolvajte sledowatx za Nim! Widite? Dawajte

sledowatx za Nim, kak Elisej sledowal za Iliej. Ibo odnavdy i

my budem wzqty. My wideli Ognennu@ kolesnicu, kotoraq

woznesla Ego iz grobnicy. Teperx my ^uwstwuem |to sredi nas.

Odnavdy On otwqvet konej ot derewxew. My woznesëmsq. Wy

l@bite Ego?

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

O-o, razwe wy ne movete, zakryw swoi glaza, uwidetx Ego,

raspqtogo tam?

L@bl@ Ego (kogo ve e]ë mne l@bitx?), l@bl@

Ego,

On perwyj wozl@bil

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

203 Kavdyj raz, kogda wozwra]a@sx domoj, uve kto-to skon^alsq.

Menq net neskolxko mesqcew, wozwra]a@sx, kto-to skon^alsq.

Kavdyj raz priezva@ i pe^al@sx.

Na dnqh, idët po ulice parenx, s kotorym wmeste hodili w

[kolu, goworit: “Priwet, Billi”.

204 Q wzglqnul na nego, on byl kogda-to krasiwym malx^ikom,

za^ësannye nazad ^ërnye krasiwye wolosy; a teperx oni belye,

kak sneg. On byl takoj strojnyj; a teperx wot takoj viwot. Q

skazal: “Priwet, Dvim”. Posmotrel na nego.
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Q po^uwstwowal w serdce swoëm, q skazal: “Bove, my s \tim

parnem, my s \tim muv^inoj odnogo wozrasta”.

Wot togda ponima@, ^to moi dni so^teny. Q zna@, ^to ne

movet prodlitxsq sli[kom dolgo. Posmotrel wokrug, podumal:

“~to q mogu sdelatx, Gospodx? Pomogi mne. Q ne ho^u idti

wperedi Tebq. Q ho^u ostawatxsq imenno=imenno za Toboj. Ty

pokazywaj putx”. Q wzglqnul, i podumal: “Pqtxdesqt [estx let,

o-o, ne movet dolgo prodlitxsq!”

205 Wot smotr@, tam sidit moj horo[ij drug Bill Dauh, emu

semxdesqt dwa ili semxdesqt tri goda. Posmotr@ wokrug, wivu

\tih podrostkow, oni duma@t: “Nu, q podovdu, kogda doviwu do

wozrasta Brata Branhama, togda poduma@ ob \tom”. Dorogoj, ty

move[x \togo i ne uwidetx. O^enx somnewa@sx, ^to ty \to

uwidi[x. Ponimaete? Tolxko podumajte, esli Brat Dauh viwët w

\tot denx, on pereviwët sotni pqtnadcati- i [estnadcatiletnih.

Oni umira@t eve^asno.

Tak kakaq raznica, w kakom ty wozraste! Kakowo twoë re[enie

nas^ët \togo ^asa, w kotoryj ty viwë[x? ~to ty delae[x dlq

Iisusa w \to wremq? Widite? O-o, q ho^u widetx Ego. Q ho^u

uwidetx tot ^as, kotorogo vdu, i uwidetx, kak izmenqtsq \ti

tela, uwidetx ih “izmenënnymi wo mgnowenie oka”. Esli \to ne

tak, to my naiglupej[ie l@di; e[xte, pejte i venitesx, ibo

zawtra wy umrëte, widite, togda ty prosto podoben viwotnomu,

ty umrë[x i perejdë[x w prah, wot i wsë. No estx

smertnaq&bessmertnaq, viwu]aq w tebe du[a, brat. My

usly[ali s Nebes. Uwideli \to dokazannym. My znaem, ^to On

estx i wozdaët staratelxno i]u]im Ego.

Teperx, ^leny Tela Hristowa, kogda my snowa budem petx, q

ho^u, ^toby wy seli na swoi mesta i povali drug drugu ruki,

kogda my snowa budem petx.

Q&(priwetstwujte swoego brata, sestru) l@bl@

Ego,

On perwyj&(Ri^ard!)&wozl@bil menq

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

206 Wy l@bite Ego? Skavite “Aminx”. <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Wy l@bite Ego Slowo? Skavite “Aminx”.

<“Aminx!”> Wy l@bite Ego delo? Skavite “Aminx”. <“Aminx!”>

Wy l@bite Ego Telo? Skavite “Aminx!” <“Aminx!”> Togda wy

l@bite drug druga. Aminx! |to werno. “Togda uwidqt wse l@di,

^to wy Moi u^eniki, kogda budete imetx l@bowx drug k drugu”.

Teperx q wozlovil swoi ruki na \ti platki, esli hotite wzqtx

ih do we^era.

207 Q ho^u, ^toby Brat Ri^ard Blejer&Bog otwetil na ego

molitwu, emu i wot \tomu bratu, molilisx na dnqh, ^toby wernul

obratno \togo malx^ika, kotoryj sidit segodnq s nami viwoj
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blagodarq ih were w Boga. I teperx q ho^u, ^toby on raspustil nas

so slowom molitwy, ^erez neskolxko minut, ^toby we^erom nam

snowa prijti s@da.

E]ë tolxko pqtx minut perwogo, po \tim ^asam. I q ho^u,

^toby wy wernulisx we^erom, esli smovete, esli budete zdesx.

Esli wam nado otprawlqtxsq domoj, pustx Bog soputstwuet wam w

puti, i pomovet wam, i sohranit was. Esli movete ostatxsq, i

velaete ostatxsq, povalujsta ostawajtesx. Da budet Bog s wami.

Dokole my swidimsq,

My&(dawajte podnimem k Nemu ruki)&

swidimsq u nog Hrista;

Dokole my swidimsq,

Bog s toboj, dokole swidimsq.

<Brat Branham na^inaet napewatx “Bog s toboj”.=Red.> Wot

takim obrazom nado ostawlqtx dom Bovij, molitwenno, smirenno,

weruq, ^to we^erom snowa wstretimsq. Esli ve net, to “Bog s

toboj, dokole swidimsq!”

Teperx sklonim na[i golowy. Brat Blejer. `

PYTAQSX SLUVITX BOGU, NE IMEQ NA TO BOVXEJ WOLI, Razdel 7  Â 7

(Trying To Do God A Service Without Being The Will Of God, Vol. 4  No. 8R)

|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës w woskresenxe utrom,

18 i@lq 1965 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat Indiana,

S{A. Byli priloveny wse usiliq dlq to^nogo perenosa proiznesënnogo

Poslaniq s magnitofonnoj lenty na bumagu, nape^atano bez sokra]enij i

rasprostranqetsq besplatno izdatelxstwom �������	
�����
����������.

Izdanie \toj knigi stalo wozmovnym blagodarq dobrowolxnym povertwowaniqm

weru@]ih.

Russkij perewod wperwye opublikowan w 2000 godu.
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